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DECLARATION

Date: August 14, 2023

We (aPDlicanO : NUGA MEDICAL CO,, LTD

do hereby solemnly and sincerely declare :

1. 'Fhat the attached document(s): Инструкция no эксплуатации N4

2 .

[Ш is(are) true and correct.

is(are) true translation for the text(s) originally written in 
the Korean language conscientiously believing the same 
to true and correct.

Signature 
General Director

LTD

Cho Syung Hyun
Representative Director
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N 4
Инструкция по эксплуатаци!

Благодарим за покупку!
Перед использованием полностью прочтите данное 
руководство, ознакомьтесь с  правилами безопасной 
эксплуатации изделия, при необходимости 
- проконсультируйтесь с  врачом.

Изделие с использованием 
турманиевой керамик!

НУГА МЕДИКАЛ КО.Л^\
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• Внимательно прочитайте содержание данного раздела руководства.
• Указанная информация необкодима для безопасности пользователя и предотвращения 
имущественнопэ ущерба,

' Следующие графические символы напоминают пользователям о предостережениях по поводу 
каких-либо рисков.

Производитель изделия, импортер, уполномоченный представитель и продавец не н е ^  
ответственность за поломки и разного рода ущербы, возникающие из-за неосторожной 
эксплуатации, невнимательности при использовании или неправильного ухода за оборудованием 
со стороны пользователя.

- Руководство составлено на базе спецификации данной модели.
■ Производитель продолжает совершенствование изделия и доработку его функций, что означает 
модификацию определенных характеристик в будущих моделях и разработку соответствующего 
руководства. Все изменения осуществляются без предупреждения пользователя.

/ \  Общий
предупреждающий
знак

Ж  ^  Общий обязательный 
знак действия

1 1 Рабочая часть 
1 Л  1 аппарата типа ЧБ

См. инструкцию 
/ руководство по 
эксплуатации

Общий знак запрета 
1 и шаблон для создания 

знака запрета

Знак переменною 
тока

IU Знак ограничения 
-2 5  г  4  температуры

2 = Защита от 
механических повреждений 

IP 2 1  (проникновения твердых 
предметов)
1 = Защита против 
воздействия капающей 
воды

/~*~\ Знак ограничения 
по весу

Знак даты
I 1 производства

^^1 Знак производителя
1 1  Знак серийного 
I. 1 номера

J
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Назначение
М ассаж ер пред назначе н  для  использования  м ед иц инским и  работникам и  и иными 
ф изическим и  лиц ам и , не  им ею щ им и специальной  под готовки , в усл овиях 
стационара, в л ече бно -про ф и ла кти ческих  учреж дениях, санаториях, 
оздоровител ьны х центрах, д ом ах  отды ха , в спортивной  практике, а такж е в 
бы товы х усл о ви я х  д л я  проведения эф ф ективной  проф илактики  
и оздо ро вл ени я  по  ш ироком у спектру  заболеваний :
- опорно -д ви гател ьного  аппарата  (позвоночника):
- троф ических ра сстр ойств  нейрогенного  и сосуд исто го  происхож дения;
- периф ерической  нер вной  систем ы  (радикулиты ).
- ситуационны х стре ссов  (нервного  переутом ления);
- синдром а х рони че ской  усталости  и ф изического  переутом ления.

Принцип действия

Изделие стимулирует нервы и мышцы и позволяет тепловой, низкочастотной 
стимуляции и ф изической энергии (вибрации, импульсам, давлению) помочь облегчить 
боль в мышцах и проводить терапию мышечной атроф ии через кожу.

Показания к применению.
М ассаж ер пред назначе н  д л я  проведения эф ф е ктивной  проф илактики  и 
оздоровл ения  по  ш ир оком у  спектру  заболеваний :
- опор но-д ви гател ьного  аппарата (позвоночника);
- троф ических ра сстройств нейрогенного  и сосуд исто го  происхож дения;
- периф ерической нервной  систем ы  (радикулиты ).
- ситуационны х стре ссов  (нервного  переутом ления);
- синдром а х рони че ской  усталости  и ф изического  переутом ления

Ограничения

 ̂ П р и  п р о гр е в а н и и  и л и  м а с с а ж е  ж и в о т а  и з б е га й т е  
с о п р и к о с н о в е н и я  с  о б л а с т ь ю  р е б е р .

■ в ц е л я х  п р е д о т в р а щ е н и я  т р а в м , н е  р е к о м е н д у е т с я  п р и м е н я т ь  
в н е ш н и й  п р о е к т о р  п р и  в ы с о к о й  т е м п е р а т у р е  в о б л а с т и  гл а з  
б е з  ч е х л а .

Н е  п е р е к р у ч и в а й т е  и н е  п е р е ги б а й т е  ч р е з м е р н о  ш н у р  п и т а н и я , 
н е  п е р е ж и м а й т е  и  н е  п р и д а в л и в а й т е  т я ж е л ы м и  п р е д м е т а м и .

£)£)

4^

Н е тя н и те  з а  ч а с ти  ш н у р а  п и та н и я  и не п р и к а с а й т е с ь  к  р а зъ ё м у  
э л е к тр о п и т а н и я  м о кр ы м и  р у ка м и . (В  п р о т и в н о м  с л у ч а е  э то  
м о ж е т  п р и в е с ти  к  п о р а ж е н и ю  э л е к тр и ч е с к и м  т о ко м  и л и  п о ж а р у .)

Н е  д в и га й т е с ь  и не и з ги б а й т е с ь  во  в р е м я  р а б о ты  в н у тр е н н е го  
п р о е кто р а .
И з д е л и е  п р е д н а з н а ч е н о  и с к л ю ч и т е л ь н о  д л я  и с п о л ь зо в а н и я  
в п о м е щ е н и и .
Н е  и с п о л ь зу й т е  е го  н а  о т кр ы т о м  во зд ух е .

П р и м е н я й те  и з д е л и е  н а  у ч а с т к а х , н а  ко то р ы х  б ы л а  п р о в е д е н а  
л ю б а я  о п е р а ц и я  и /и л и  л е ч е н и я , п о с л е  ко н с у л ь та ц и и  у  в р а ч а .

Н е  о с та в л я й т е  с в о й  м о б и л ь н ы й  те л е ф о н  и л и  э л е к т р и ч е с к и е  
у с т р о й с т в а  р я д о м  с  р а б о та ю щ и м  у с тр о й с тв о м .
(И н а ч е  э то  м о ж е т  п р и в е с ти  к  п о р а ж е н и ю  э л е к т р и ч е с к и м  
то ко м , тр а в м а м  и /и л и  п о в р е ж д е н и я м  и зд е л и я ).

Н е  и с п о л ь зу й т е  и зд е л и е  в м е с та х  б о л ь ш о го  с ко п л е н и я  п ы л и , 
в л а ги  и р е з к о й  с м е н ы  те м п е р а т у р ы .

П е р е д  п о д кл ю ч е н и е м  п р о в е р ь т е  ш н у р  на п р е д м е т  п о в р е ж д е н и й . 
Н е  и с п о л ь зу й т е  с л и ш ко м  с та р ы й  или  п о в р е ж д е н н ы й  ш н ур  
п и та н и я , (Э то  м о ж е т  п р и в е с ти  к п о л у ч е н и ю  у д а р а  то ко м , у щ е р б у  
или  п о в р е ж д е н и ю  и зд е л и я ).

М иостимулятор не рекомендуется использовать пациентам с 
кардиоэлектростимулятором, за исключением тех случаев, когда у 
пациента есть полученное ранее заключение медицинских 
специалистов. Расположение электродов вблизи грудной клетки может 
увеличить риск ф ибрилляции сердца. М иостимулятор не следует 
применять таким  образом, чтобы импульсы проходили сквозь голову, или 
электроды располагались непосредственно в области глаз, в области 
рта, размещ ались на передней части шеи (особенно в зоне синуса 
сонной артерии), или импульсы от электродов, расположенных на груди 
и верхней части спины, проходили через сердце.

'ТТЛ Меры предосторожности



Предупреждение

Н е  п о д к л ю ч а й т е  к  о д н о й  р о з е т к е  о д н о в р е м е н н о  н е с к о л ь к о  
ш т е п с е л ь н ы х  в и л о к  о т  р а з н ы х  п р и б о р о в .  Э т о  м о ж е т  с т а т ь  
п р и ч и н о й  п о р а ж е н и я  э л е к т р и ч е с к и м  т о к о м  и л и  к о р о т к о го  
з а м ы к а н и я , в е д у щ е го  к  п о в р е ж д е н и ю  и з д е л и я  и л и  п о ж а р у .

В о  и з б е ж а н и е  т р а в м  п р и  и с п о л ь з о в а н и и  п я т и ш а р и к о в о го  
п р о е к т о р а  о б я з а т е л ь н о  н а д е н ь т е  н а  н е го  з а щ и т н ы й  ч е х о л  
и н е  д о п у с к а й т е  п р я м о го  к о н т а к т а  с  к о ж е й  (э т о  м о ж е т  
п р и в е с т и  к  т р а в м е ) .

Н е  д о п у с к а й т е  и с п о л ь з о в а н и е  и з д е л и я  д е т ь м и  б е з  
п р и с м о т р а  в з р о с л о го .

Н е  с т а в ь т е  н а  и з д е л и е  з а ж ж е н н ы е  с в е ч и  и  с и га р е т ы , 
с п и р т н о е , л ю б ы е  л е г к о в о с п л а м е н я ю щ и е с я  в е щ е с т в а  и л и  
п р е д м е т ы , а  т а к ж е  т я ж е л ы е  п р е д м е т ы  и  е м к о с т и  с  в о д о й .

Г . 
§

Н е  и с п о л ь з у й т е  о б о р у д о в а н и е  в з а к р ы т о м  п о м е щ е н и и  п р и  
н а л и ч и и  в б л и з и  го р ю ч и х  в е щ е с т в .

Н е л ь з я  п р ы га т ь  н а  п о в е р х н о с т и  и з д е л и я , н а с т у п а т ь  н а  
в х о д я щ е е  в е го  с о с т а в  о б о р у д о в а н и е , к и д а т ь  и  т р я с т и . 
Р е к о м е н д у е т с я  б е р е ч ь  и з д е л и е  о т  у д а р о в  и  л ю б ы х  
в о з д е й с т в и й ,  к о т о р ы е  м о г у т  н а н е с т и  п о в р е ж д е н и е  и л и  
п о л о м к у .

П р и  с б о р к е  и п о д к л ю ч е н и и  и з д е л и я  и с п о л ь з у й т е  т о л ь к о  
о р и ги н а л ь н ы е  к о м п л е к т у ю щ и е  и д о п о л н и т е л ь н ы е  
п р и н а д л е ж н о с т и ,  в х о д я щ и е  в к о м п л е к т а ц и ю .

И с п о л ь з у й т е  и з д е л и е  п о с л е  п р о в е р к и  и у с т а н о в к и  
н е о б х о д и м о й  т е м п е р а т у р ы , п е р е д  и с п о л ь з о в а н и е м .

О С Т О Р О Ж Н О ! В о  и з б е ж а н и е  р и с к а  п о р а ж е н и я  э л е к т р и ч е с к и м  
т о к о м  и з д е л и е  д о л ж н о  п р и с о е д и н я т ь с я  т о л ь к о  к с е т е в о м у  
п и т а н и ю , и м е ю щ е м у  з а щ и т н о е  з а з е м л е н и е .

Ч т о б ы  и з б е ж а т ь  р и с к а  п о р а ж е н и я  э л е к т р и ч е с к и м  т о к о м , 
и з д е л и е  с л е д у е т  п о д к л ю ч а т ь  т о л ь к о  к  с е т и  п и т а н и я  
с  з а щ и т н ы м  з а з е м л е н и е м .

„  ^ v С тр о го  за п р е щ а е тся  с а м о сто я те л ь н о  р а зб и р а ть , р е м о н ти р о в а ть  или
м о д е р н и зи р о в а ть  и зд е л и е . В сл у ч а е  н е и с п р а в н о сти  или  п о л о м ки  

✓  о б р а ти те сь  в о ф и с  п р о д а ж  или  а в то р и зо в а н н ы й  се р в и с н ы й  ц е н тр . 

В Н И М А Н И Е ! М о д и ф и ка ц и я  и зд е л и я  не д о п ус ка е тся !

П р и м е н е н и е  и з д е л и я  м о ж е т  в ы з в а т ь  с л е д у ю щ и е  п о б о ч н ы е  э ф ф е кт ы :
-  м ы ш е ч н ы й  д и с к о м ф о р т  в о  в р е м я  п р о ц е д у р ы  и л и  п о с л е  н е е ;
-  п о с л е  п р о ц е д у р ы  в м е с т а х , гд е  п р и к л а д ы в а л и с ь  э л е к т р о д ы , м о гу т  

п р о я в и т ь с я  п о к р а с н е н и я  ко ж и ;
- в о з м о ж н ы  т а к  ж е  и  а л л е р ги ч е с к и е  р е а к ц и и  о р га н и з м а , с в я з а н н ы е  

с  и н д и в и д у а л ь н ы м и  о с о б е н н о с т я м и  о р га н и з м а ;
-  п р и  н е п о л н о м  п р и л е га н и и  э л е к т р о д о в  м о гу т  в о з н и к н у т ь  э л е к т р и ч е с к и е  о ж о ги ;
-  т о ш н о т а , у х у д ш е н и е  п р о ц е с с а  п е р е в а р и в а н и я  п и щ и  (е с л и  м и о с т и м у л я ц и я  

в о б л а с т и  ж и в о т а  п р о в о д и л а с ь  в  б л и ж а й ш и е  ч а с ы  п о с л е  п р и ё м а  п и щ и ).

При желании использовать изделие на определенны х частях тела после 
операции или лечения, перед покупкой и прим енением  проконсультируйтесь у  врача.

П р и  в ы с о к о й  т е м п е р а т у р е , п о т н и ц е , р е а к т и в н ы х  к о ж н ы х  з а б о л е в а н и я х , 
т а к и х  к а к  л е гк и й  а л л е р ги ч е с к и й  к о н т а к т н ы й  д е р м а ти т , п о т н и ц а  и л и  
а л л е р ги я , в ы з в а н н а я  ф и з и ч е с к о й  н а гр у з к о й , п е р е д  и с п о л ь з о в а н и е м  
и з д е л и я  с л е д у е т  п р о к о н с у л ь т и р о в а т ь с я  с  в р а ч о м  о  в о з м о ж н ы х  п о б о ч н ы х  
э ф ф е к т а х  п р и  и с п о л ь з о в а н и и  э т о го  и з д е л и я .

З а п р е щ а е т с я  и с п о л ь з о в а т ь  и з д е л и е  (п р о т и в о п о к а з а н и я )
- б е р е м е н н ы м и  ж е н щ и н а м и ;
-  п р и  н а л и ч и и  п а т о л о ги и  щ и т о в и д н о й  ж е л е з ы :
-  п р и  н а л и ч и и  з л о к а ч е с т в е н н ы х  о п у х о л е й ;
-  п р и  н а л и ч и и  н о в о о б р а з о в а н и й  н а  п о з в о н о ч н и к е :
-  п р и  гр ы ж а х  и  п р о т р у з и я х  м е ж п о з в о н о ч н ы х  д и с к о в ;
-  п р и  в ы с о к о й  т е м п е р а т у р е :
-  п р и  с е р д е ч н ы х  з а б о л е в а н и я х  (п а ц и е н т ы  с  к а р д и о с т и м у л я т о р о м ) ;
-  л и ц а м и , п е р е н е с ш и м и  и н с у л ь т  (ы );
-  п р и  з а б о л е в а н и я х  ц е н т р а л ь н о й  н е р в н о й  с и с т е м ы  (п с и х и ч е с к и е  р а с с т р о й с т в а ) :
- п р и  э п и л е п с и и :
-  л и ц а м и , п е р е н е с ш и м и  т р а в м у  го л о в ы ;
-  п р и  к о ж н ы х  п р о б л е м а х  в ц е л е в о й  о б л а с т и  и л и  с п о н д и л ё з е :
-  п р и  п о в р е ж д е н и и  к о ж н ы х  п о к р о в о в  в  ц е л е в о й  о б л а с т и ;
-  п р и  о б щ и х  п р о т и в о п о к а з а н и я х  д л я  п р о в е д е н и я  ф и з и о т е р а п и и .

Д о п у с т и м ы е  о т к л о н е н и я  о т  у с т а н о в л е н н о й  т е м п е р а т у р ы  ± 1 0%

О гр а н и ч е н и е  п о  в е с у  п о л ь з о в а т е л я  1 5 0  кг.

Ц е л е в а я  гр у п п а  п о л ь з о в а т е л е й : В о з р а с т  : о т  13  л е т

Меры предосторожносту!



Е с л и  вы  н е  и с п о л ь зу е т е  и зд е л и е  в  т е ч е н и е  д л и т е л ь н о го  
в р е м е н и , н е  за б у д ь те  в ы н у т ь  ш н у р  п и т а н и я  и з  р о зе тки .

В о  и з б е ж а н и е  п о л у ч е н и я  о ж о го в  и с п о л ь з у й т е  и зд е л и е  то л ь ко  
в р е к о м е н д у е м о м  т е м п е р а т у р н о м  д и а п а з о н е .
Н е  в кл ю ч а й те  пул ьт  д и с т а н ц и о н н о го  у п р а в л е н и я , п р и м е н я я  силу. 
М а к с и м а л ь н а я  п р о д о л ж и т е л ь н о с т ь  к о н т а к т а  о п е р а т о р а  
с  у стр о й с тв о м : 10 с е к ^  t  <  1 м и н  (м а кс и м а л ь н а я  T e M ne pa T yp a ie O t)) 
М а к с и м а л ь н а я  п р о д о л ж и т е л ь н о с т ь  к о н т а к т а  п а ц и е н та  
с  у с т р о й с т в о м : 10  м и н  й  (м а к с и м а л ь н а я  т е м п е р а т у р а :4 3 ‘С )
Н е  с л е д у е т  и с п о л ь зо в а ть  н е п о с р е д с т в е н н о  н а  кож у.

О с т о р о ж н о  у кл а д ы в а й т е с ь  н а  и зд е л и е  и  а к к у р а т н о  
п о д н и м а й т е с ь  с  не го .

П р и  п е р е м е щ е н и и  и зд е л и я  о б я з а т е л ь н о  о т с о е д и н и т е  в с е  
ш н у р ы  э л е к тр о п и т а н и я .

П р и  п о д кл ю ч е н и и  о б о р уд о в а н и я  к  э л е ктр о се ти  у б е д и те с ь , что  
е го  р а б о ч е е  н а п р я ж е н и е  с о в п а д а е т  с  н а п р я ж е н и е м  в сети . 
П о д со е д и н я й те  то л ь ко  в за зе м л е н н о е  ш те п с е л ь н о е  гнездо .

Знакомство с изделием
Особенност изделия —...............................Ю
Порядок работы с инструкцией по эксплуатации - -11
Комплектность изделия....... -......... -............ 12
Комплектность конструкции изделия..............13
Монтажные болты......—..........................  14
Основные части и функции изделия................ 16
Обозначения кнопок пульта управления 18



Особенности изделия
Порядок работы 

с инструкцией по эксплуатации

Использование пространства в зависимости от 
конструкции изделия
Во время использования изделия основной и дополнительный маты 
должны располагаться горизонтально. Для эффективного использования 
пространства, когда изделие не используется, дополнительный мат 
можно сложить.

эргономично сконстру|фованный шутренний прсюктор
Внутренний нагревательный элемент может перемещаться вперед-назад 
под определенным углом, что обеспечивает равномерное распределение 
массажного давления по всему телу. В области шеи дополнительно встроен 
отдельный нагревательный блок.

Удобный пятишариковый проектор
Внешний нагревательный элемент (пятишариковый проектор) 
создан для удобного использования одной рукой, при необходимости его 
можно спрятать в корзину в главном корпусе изделия.

Малошумная система внут{:^ннего привода
Специально разработанное ограждение сводит к минимуму трение между 
внутренним проектором и перекладиной, обеспечивая почти бесшумную 
работу изделия, а также минимизирует нагрузку на привод, что позволяет 
использовать изделие долгое время.

Удобный держатель для ПУ
Держатель для пульта управления (ПУ) может вращаться на 360 , позволяя 
использовать его под нужным углом.

Многофункциональный унифицированный ПУ
Пульт управления с крупными кнопками выполнен из специального 
износоустойчивого материала.

Специальный нагревательный элемент и турмаиий
Дополнительный мат представляет собой нагревательный элемент 
с закрепленными на нем керамическими дисками из турманиевой керамики.

/ Обратите внимание на 
меры предосторожности 
Внимательное изучение этого 
пункта руководства и соблюдение 
предложенных рекомендаций 
обезопасит вас и продлит срок 
службы изделия.
(Подробную информацию смотрите 
на стр. 3 настоящего руководства)

2
Проверьте комплектность 
изделия
(Подробную информацию 
смотрите на стр. 12 настоящего 
руководства)

Сборка конструкции изделия
(Подробную информацию 
смотрите на стр. 22 настоящего 
руководства)

Установка изделия
(Подробную информацию 
смотрите на стр. 26 настоящего 
руководства)

5 Использование изделия
(Подробную информацию 
смотрите на стр. 30 настоящего 
руководства)

-v - — .......__-г—— ------------------ . .... ............-----■>—-7?—
■ Знакомство с изделием |

1 10 \N 4 У > \ :. ч " ; У'
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Комплектность изделия Комплектность конструкции изделия



Монтажные болты

Ф  ф  Ф  ф  ф  ̂

7  шт
В 1-Д Л И Н Н Ы Е БОЛТЫ  М 8Х 50

N4

2  шт.

B 2-FH -M 5X 18

5  шт.
B 3-S E M S  PH M 5 X 12 + S /W

5  шт.
В4- S E M S -P H -M 5 X 1 0 + S /W

В-5 Т Н -М 4 Х 1 2

В-6 Т Н -М 4  X  6

Ф И ГУР Н А Я
О Т В Е Р Т КА

2  шт.

3  шт.

1шт. ^  1
L-ключ

Знашмство с изделием



Основные части и функ1 i изделия

ф  Вспомогательны й 
наф еватепьньм  
элем ент

.̂............................. \

й\

/ IД  NUW8EST I J

) М и о сти м ул я то р

Ф ун кц и и

Через поды1к>«ну1в  кабеля питания к основному и дополнительному магам 
осуществляется обмен сигналов с  питанием.

2 Вспомогательный | 
нагревательный элемент i

Вспомогательный нагревательный элемент, расположенный на дополнительном мате, 
в сочетании с  тур“ *чиввой керакдакой усиливает нагревательный эффект.

3 Миостимугитор 40 ±10%
2 4  В 2 0 .4 0  80

Пткппнение частагы импульсов тока от номинального эн»4енда tlOTfo
ПГМиЮУГОЛННЬМ
БилолгФные
180 380
+10%
«;12*5%
Пеоеиенный
<1 14 24 34 52

Пткппнйниа ямплйтулы импулкглв тока от номинального значения +10̂ 'i>

Максимальная пиковая амплитуда тока, В
Пои исполычовании (безинпукиионного резистора 500 ОМ) ______

45±10%

------------- -------------------------------- г
Панель гхздключенда I

S Пятишариковый проектор

Соединяет ПУ пятиоариковый гтоектор, миостимулятор с  корпусом изделия.

Внеиний нагревательный блок для концентрированного теплового воздействия на 
определенные участки тела.

6 Пульт управленф и подставка 
для пульта управления

Пульт управления создан для удобного управления изделием, а  подставка, поворачивающаяся 
на 360' позволяет пользователю установить пульт управления под любым утлом.

т Внеоыяя корзина
Внеинюю корзину можно использовать для хранения внеинего нагревателя или низкочастотной 
н я кп я л ки  когда они не используются, либо для верхней аде*дь[ во время использования изделия.^

гв; Кадкас изделия
Главный и вспомогательный мат могут находиться как в горизонтальном, так и а  сложенном 
состоянии, что обеспечивает возможность удобного использования лежа или сидя.

'9, Внутренний проектор Внутренний нафвватепьный элемент монет перемещаться вперед-назад под определенным углом, что 
обеслечквавт аффективное распределение массажного давления и теплового эффекта.

16 Нагревательный блок для 
области шеи

c внутренним нагревательным злеиентом, понижения уровня шума и уменьшения рабочей нагрузки.

Может перемещаться под определенным углом вперед-назад в области шеи и служит для 
повышения уровня распределения массажного давления и теплового эффекта.

f * ' ^ Знакомство с изделием | 17
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Кнопка питания

Кнопка для включения 
электропитания исщелия 
и внутреннего нагревательного 
блока / Нагревательного блока 
для области шеи

------- , Кнопка переключения
режима

Кнопка для выбора 
автоматического /  ручного 
режима работы внутреннего 
нагревательного блока / 
Нагревательного блока для 
области шеи

Внутренний 
- -  нагревательный ЬЬ блокиошоотображ^ия

СОСТОЯНИЙ 
Позволяет определить 
температурный режим внутреннего 
проектора и информирует 
о неисправностях 
(информацию о неисправностях 
смсггрите на стр. 44).

Кнопки регулировки 
c a t s  температуры

внутреннего проектора

Позволяют установить нужную 
те м п е р а т^у  внутреннего 
проектора и регулировать ее 
в сторону понижения или 
повышения.

Кнопки управления 
: с £ &  направлением движения 
; внутреннего проектора

При ^«;тановке ручного режима 
можно регулировать 
направление движения 
внутреннего проектора 
«вверх-вниз».

Т "  --------- ---

I ^ W E R

..

A U T O ^ ]

м ю
о 65 а

t w u
0

N a

IjmOJECTOR LOW FREO ]

О
PJT

О 55 1

UF-

0

i i J L r

Кнопка питания 
С ^ ]  пятишарикового 

проектора
Выполняет функцию включения / 
выключения внешнего проектора.

Кнопка питания 
миостимулятора

Выполняет функцию включения / 
выключения миостимулятора.

Дисплей отображения 
температуры и состояния 
пятишарикового 
проектора 

Позволяет определить 
температурный режим 
пятишарикового проектора и 
информирует о неисправностях 
(информацию о иеисправкгстях 
смотрите на стр. 44).

Кнопки регулировки 
температуры

• ^  пятишаришвого проектора
Позволяют установить нужную 
температуру пятишариковоло 
проектора и регулировать ее 
в сторону понижения или 
повышения.

Кнопка регулировки 
силы воздействия 

^  миостимулятора

Позволяет регулировать силу 
воздействия низкочастотных 
токов гго степени сильно -  
умеренно -  сла&).

.

Ш г - '

Сборка изделия и подготовка 
к использованию
Перед установкой изделия................................20
Сборка каркаса изделия...................................22
Полная сборка изделия....................................26
Проверка работы изделия после сборки..............28



Пе становкой изделия

Устанавливайте на ровной поверхности пола. 

(Есть  риск повреждения изделия.)

Не роняйте и берегите изделие от ударов. 
(Есть  риск повреждения изделия.)

Перед использованием обязательно проверьте 

напряжение в сети.
(Е сть  опасность получения удара током или 
воспламенения.)

Не ставьте на изделие зажженные свечи 
и сигареты, алкоголь и другие 
легковосплам еняю щ иеся вещ ества, 
а также посуду с  водой и тяж елы е предметы. 
(Есть  опасность получения удара током или 
воспламенения.)

Не используйте изделие в закрытом 

пространстве, где хранится топливо 
или химические вещ ества.
(Это может привести к ущ ербу или 
воспламенению.)

При перемещении изделия обязательно 
отсоедините все шнуры электропитания.
(Это может привести к получению удара током, 
ущербу или повреждению изделия.)

Включайте питание после подсоединения 
пульта управления.
(Несоблюдение может привести к повреждению 
изделия.)

Передвигать продукцию необходимо держась 
за раму каркаса изделия с  двух сторон.
(Е сть  опасность повреждения изделия.)

Н е устанавливайте в помещении с  повышенной 
сыростью или влажностью.
(Есть  опасность повреждения изделия.)

Ж

Избегайте прямого попадания солнечных лучей. 

(Есть  вероятность повреждения изделия.)

Сборка изделия и лодготовка к использованию



Сборка каркаса изделия

рам ы  (F R A M E  LEG  A S S 'Y -L(4)) с  пом ощ ью  
подставки для ножек (1) (LEG S U P P O R T I(I)) 
и подставки для ножек (2) (LEG SUPPORT2(2)) 
Вы берите м есто и за кр епи те  с  пом ощ ью  
м онтаж ны х болтов (В1).

Внимание j
П роверьте п равильность  л евой (L) 
и правой (R) стороны , п осле  чего 
закрепите болтам и.

Фиксация подставки для 
пульта управления
Установите подставку для пульта ДУ 
(REMOCON HANGER A SSY) в направлении, 
показанном на рисунке, и зафиксируйте 
с помощью монтажных болтов (В2).

^  Внимание
Для надежной фиксации точно попадите 
в отверстие для монтажных болтов.

сторону, уста нови те  ры чаг по  краю  
главной опор ной  рам ы  (M A IN  B A S E  FR A M ) 
и за ф и кси руйте  с пом ощ ью  м онтаж ны х 
бо л тов  (В6).

/  Фиксация основной опорной 
рамы (MAIN BASE FRAME) 
и скользящей рамы (SLIDING 
FRAME)
У становите  основную  опор ную  ра м у  (1) 
(M A IN  B A S E  FR A M E ) в направлении, 
показанном  на рисунке, а у ка занны е 
области  пазов (Q ") п од ним и те  на 
подставки  нож ек (2) (LEG  S U P P O R T -2).

^  Внимание
Вставьте по направлению стрелки.

Сборка изделия и подготовь к использованию



Дополнительная  опорная  рама

/ I  Сборка дополнительной опорной 
^  рамы (SUB FRAME BASE ASS'Y)

Вначале закрепите i - правый стопорный механизм 
(HINGE STOPPER R) к дополнительной 
опорной раме (SUB FRAME BASE) с помощью 
монтажных болтов (ВЗ). В с тав ьте®  
дополнительную опорную перекладину 
в отверстие правого стопорного механизма 
(HINGE STOPPER R). Вставьте ®  левый 
стопорный механизм (HINGE STOPPERR L) в 
v4) дополнительную опорную перекладину 
и закрепите дополнительную опорную раму 
(SUB FRAME BASE) с  помощью монтажных 
болтов (ВЗ). .... ...... .............. .......... .........

^  Внимание
Перед сборкой левого и правого стопорного 
механизма HINGE STOPPER L, R обязательно  ̂
проверьте направление.

5 Установка вспомогательного мата 
и дополнительной опорной рамы 
(SUBFRAME BASE ASS'Y)

Возьмите дополнительную опорную раму 
(SUB FRAME BASE ASS’Y) как показано на 
рисунке, вставьте в отверстия нижней части 
вспомогательного мата и закрепите 
с помощью монтажных винтов (В5).

^  Внимание
Во время установки вспомогательного 
мата постелите на пол ткань.
Загрязнения и неровности пола могут 
привести к повреждению турманиевого 
нагревательного элемента.

Н4

^  Сборка главной опорной рамы 
(MAIN BASE FRAME) 
и дополнительной опорной 
рамы (SUB FRAME BASE ASS'Y)

Приложите дополнительную опорную 
раму (SUB FRAME BASE ASS'Y) 
к отверстиям на нижней части главной 
опорной рамы (MAIN BASE FRAME) 
и закрепите с помощью монтажных 
винтов (В4) по 2 шт. с  каждой стороны 
как показано на рисунке,

/  Поворот вспомогательного 
мата

Возьмите дополнительную опорную 
раму (SUB FRAME BASE ASSY), как 
показано на рисунке, нажмите кнопку и 
поверните мат на 90 градусов в 
сторону, указанную стрелкой.

^  Внимание
Для безопасного использования 
раскройте дополнительную опорную 
перекладину до упора.

Q Установка корзины главного 
корпуса

Фиксируйте корзину главного корпуса 
с четырёх сторон, как указано на 
рисунке. __________

^  Внимание
при креплении кольца корзины, сверху 
закрепите кольцо подставки ножек (2) 
основной опорной рамы (MAIN BASE 
FRAME A SS'Y LEG SUPPORT-2),

П од ставка  нож ек-2 Корзина
главного  корпуса

Сборка изделия и подготовка к ж^пользованию



Полная сборка изделия

Установка рамы изделия 
и основного мата

“j — -j Соедините центральную кожаную 
вставку основного мата с липучкой 
вспомогательного мата.

Опустите основной мат на основную 
рабочую раму (MAIN BASE FRAME), после 
чего прижмите основную рабочую раму 
(MAIN BASE FRAME) к двум нижним 
опорным перекладинам.

Натяжение защитного 
покрытия на основной мат.

ЗафиксируРяе защитное покрытие 
с помощью передних липучек основного 
мата и протяните до нижней части 
главного корпуса, вставьте в отверстие 
в центральной кожаной вставке 
и закрепите с помощью липучек.

3 Подготовка изделия
Достаньте пульт управления, провод 
электропитания, пятищариковый 
проектор, чехол для с"пятишарикового 
проектораа и миостимулятор.

4 Подключить 
к соединителю

0^ Пульт управления 
С2) Миостимулятор 
ф  Пятишариковый проектор

Соединять в данной последовательности.

/Уч Внимание
Направьте главную канавку 
в верхнюю сторону 
к соединительной части кабеля.
При подключении кабеля, если 
точно не подогнать канавки, может 
возникнуть поломка.

5 Соедините шнуры 
электропитания 
дполнительного мата.

Подключите кабель электропитания 
к главному и вспомогательному 
мату как указано на рисунке.

Включение 
электропитания изделия

Подключите кабель электропитания 
в гнездо питания главного мата, 
затем включите выключатель питания.

^  Внимание
При подключении кабеля 
электропитания, выключатель 
питания обязательно должен быть 
выключен.
Иначе может возникнуть поломка 
изделия,

Сборка изделия и подготовка к использованию
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5 1 5
Пупы управления Пульт управления дополж 

главного блока тельного мата

Не садитесь и не наступайте на центральную 
\ кожаную  вставку, соед и няю щ ую  основной1и 

допол нител ьны е маты . /

Не садитесь и не кладите вещ и на 
внутренний проектор для шеи /  м ат. 
Э то м ожет привести  к повреж дению  
изделия.

/  Проверка питания 
изделия

Нажмите на кнопку включения электропитания.

Д  Внимание
После завершения использования, либо 
при продолжительном неиспользовании 
изделия, обязательно отключайте 
электропитание.
Иначе может возникнуть поломка изделия.

2  Проверка работы пульта 
управления

1 i Нажмите кнопку электропитания пульта 
управления (POWER)

@  Настройте температуру внутреннего 
проектора (кнопки +, -)

СЗ) Настройте температуру пятишарикового 
проектора (кнопки +, -)
Включите питание нагревательного 

элемента дополнительного мата.
См. способ использования пульта 
управления по режимам работы (стр. 30)

^  Проверьте рабочее состояние 
нагревательного элемента 
дополнительного мата

Включите выключатель электропитания 
главного блока и, поворачивая круговую ручку 
по часовой стрелке, настройте температуру 
внешнего дополнительного нагревательного 
блока.

4 Пробное использование 
изделия

Займите на изделии положение лежа ногами 
по направлению к дополнительному мату 
и нажмите кнопку автоматического режима на 
пульте управления. Изделие начнет работу 
в автоматическом режиме.

 ̂ . - . Ш
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Установка режима работы изделия с л о м о и ^  ПУ

Вклкнение

ф  Нажмите кнопку питания.

Проверьте подключение ПУ. 
Нажмите кнопку питания 1 раз: 
включить.
Повторное нажатие кнопки питания 
выключит изделие.

А втом атический  режим*

®  при нажатии на кнопку автоматического 
режима (AUTO) (загорается LED пампа 
режима AUTO) включается нагреватель 
области шеи /  внутренний 
нагревательный блок.
После завершения процедур*! устройство 
останавливается автоматически без 
дополнительных действий.

Программа массажа занимает около 
38 минут, затем автоматически 
отключается.

Настройка температуры
0 ) Температура регулируется нажатием

кнопок» + » , « - »
(оптимальная температура: 55-60“С). 

■ Диапазон настройки температуры 
внутреннего проектора: 40-'70'С . 

(Температура нагревателя области 
шеи зафиксирована на S O t).

• Единица измерения устанавливаемой 
температуры:
при установке температуры в пределах 
4 0 -7 0 ^  единица регулировки 
составляет 113.

.  'Г  l i "  J .  -  -  I ' ' ' —  - -  I "  I -  .  -  , I .  . .  _  - J J  -  . L ■ ' .

Функция массажа 
в обоих направлениях

4

J;
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Включение
ф  Нажмите кнопку питания.

Проверьте подключение ПУ. 
Нажмите кнопку питания 1 раз: 
включить.
Повторное нажатие кнопки питания 
выключит изделие.

А втом ати че ски й  реж им

ф  При двойном нажатии кнопки 
автоматического режима (AUTO) 
(мигает LED лампа режима AUTO) 
включается нагреватель области шеи 
/  внутренний нагревательный блок. 
После завершения процедуры 
устройство останавливается 
автоматически без дополнительных 
действий.

Программа массажа занимает около 
38 минут, затем автоматически 
отключается.
При нажатии автоматической кнопш 
во время работы автоматического 
режима 1 вкпкмается автоматический 
режим 2.

Настройка температуры
Ф  Температура регулируется нажатием 

кнопок « +  » , « - »
(оптимальная температура: 55~60"С). 

• Диапазон настройки температуры 
внутреннего проектора; 4 0 ~ 7 0 t;. 

(Температура нагревателя области 
шеи зафиксирована на 5013).

■ Единица измерения устанавливаемой 
температуры:
при установке температуры в пределах 
40-7013 единица регулировки 
составляет 113.

■"«гггт
Использование



функция массажа области 
грудного и шейного отделов 

позвоночника

5 сD

■?На

:55

L.

55

Включение
ф  Нажмите кнопку питания.

• Проверьте подключение ПУ.
• Нажмите кнопку питания 1 раз: 

включить.
Повторное нажатие кнопки питания 
выключит изделие.

АвтЬматический режим ®
®  При двойном нажатии кнопки ▲ 
(мигает LED лампа ручного режима) 
включается нагреватель области шеи 
/  внутренний нагревательный блок. 
После завершения процедуры 
устройство останавливается 
автоматически без дополнительных 
действий.

55 Программа массажа занимает около 
38 минут, затем автоматически 
отключается.

Н а гр а в Л е н и е  а Ь и ж е н кя

Настрой1̂  температуры
(3) Температура регулируется нажатием 

кнопок« + » , « - »
(огттимальная температура; 55-60°С). 

Диапазон настройки температуры 
внутреннего проектора; 4 0 ~ 7 0 t:. 

(Температура нагревателя области 
шеи зафиксирована на 5 0 "С).

• Единица измерения устанавливаемой 
температуры:
при установке температуры в пределах 
40 ~ 70 t; единица регулировки 
составляет 1”С.

55

Функция массажа 
грудных позвонков

5 5

+

Включение
Ф  Нажмите кнопку питания.

Проверьте подключение ПУ. 
Нажмите кнопку питания 1 раз: 
включить.
Повторное нажатие кнопки питания 
выключит изделие.

•| ■^ТГ|'П|~1*ТТ-^‘ *

Автоматический режим 'S'
(g) При двойном нажатии кнопки ▼ 
(мигает LED лампа ручного режима) 
включается нагреватель области шеи I 
внутренний нагревательный блок. 
После завершения процедуры 
устройство останавливается 
автоматически без дополнительных 
действий.

55 -о —' - ' i p
Программа массажа занимает около 
38 минут, затем автоматически 
отключается.,

Н а п р а в ;^ н и е  д в и ж е н и я

Настройка температуры
®  Температура регулируется нажатием 

кнопок « + » , « - »
(оптимальная температура: 55-60°С). 

Диапазон настройки температуры 
внутреннего проектора: 40~70‘С. 

(Температура нагревателя области 
шеи зафиксирована на 5 0 "С).

■ Единица измерения устанавливаемой 
температуры:
при установке температуры в пределах 
4 0 -7 0 ‘С единица регулировки 
составляет 1

ч
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Возможности
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Включение
ф  Нажмите кнопку питания.

- Проверьте псадключение ПУ.
• Нажмите кнопку питания 1 раз: 
включить.
Повторное нажатие кнопки питания 
выключит изделие.

Работа

WJ-UW

Н а п р а в л е н и е  д в и ж е н и я

Режим ручного управления
_ _ _ _ _ _  ®  в  случае применения ручного

режима с помощью кнопок А ,Т  
можно установить 
внутренний проектор в нужное 
положение таким образом, чтобы он 
воздействовал на
конкретную область. При нажатии и 
удержании кнопок А ,Т  внутренний 
проектор двигается в необходимом 
направлении.
'А  : Внутренний проектор двигается 
к шейному отделу позвоночника 
•Т  : Внутренний проектор двигается 
к поясничному отделу позвоночника

POW I

Настройка температуры
ф  Температура регупируется нажатием 

онопок« + » , « - »
(оптимальная температура: 55“ 60°С). 

Диапазон настройки температуры 
внутреннего проектора: 40~70‘С. 
(Температура нагревателя области 
шеи зафиксирована на бОС).

■ Единица измерения устанавливаемой 
температуры;
при установке температуры в пределах 
40~70 t: единица регулировш 
составляет 1 С .

55

jk-v

55

Пятишариковый
проекторГнездо д ля подютючения 

соединителя
ф  Подключите пятишариковый проектор к гнезду для 
подключения соединителя с правой стороны, и включите 
кнопку включения нагревателя.
■ Проверьте подключение ПУ.
■ Нажмите кнопку питания 1 раз: включить.
I Повторное нажатие кнопки питания выключит изделие.

Настройка температуры
@  Температура регулируется нажатием 

кнопок« + » , « - »
(оптимальная температура; 55~60°С). 

• Если фактическая температура выше 
установленной, то лампочка проектора 
не загорается, и это не является 

J поломкой изделия.
■ Единица измерения устанавливаемой 
температуры; при установке температуры 
в пределах 40'70'С единица регулировки 
составляет 1"С.

При использовании на особых участках тела
• Проектор можно использовать локально на различных 
участках тела.

• Перед использованием пятишарикового проектора 
обязательно наденьте на него защитный чехол.

| , , , ,л  ............... т ш  П11Л Г  - г  ............................................ .

Меры предосторожности
• Перед использованием пятищарикового проектора 
обязательно наденьте на него защитный чехол.

• При установке высокой температуры обязательно 
наденьте на пятишариковый проектор защитный чехол 
и не допускайте прямого контакта с кожей.

■ Способ использования теплового пояса для области живота соответствует 
способу использования пятишарикового проектора.

Испольювание изделия I
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Соединение

Э го прибор, который можно кгспользовать 
для снятия болевого синдрома или 
мышечной атрофии, а также для 
избавления от лишнего подкожного жира 
путем воздействия низкочастотного тока 
на опредеш нные участки тела.

ф  В случае отсутствия специального 
Салфетка для миостимулятора сллочитв В ВОДе салфетку

(прилагается в комплекте) или ткань 
из стопроцентного хлопка и поместите 
на проблемную облапь, сняв одежду 
или приподняв ее. Сверху положите 
собранный миостимулятор.

Помещается на проблемную область

При исттользовании мокрого 
полотенца или ткани нужно как 
следует отжать их, чтобы вода не 
стекала.

Размер электродов; 
5 7 X 3 7  мм

ф  Используйте миостимулятор, 
убедившись, что он хорошо 
зафиксирован на поясе.

Конструкция массажера не позволяет подключать 
электроды несоответствующего размера,

ВНИМАНИЕ! Не применять миостимулятор на 
максимальных мощностях при чувствительной коже, 
увеличивать моьцность постепенно.

Можно г^зшенять в  области живсга, на бедрах, яодицах, руках, crynwec и др^их ч ж тях  тепа.

Длина низкочастотного пояса может изменяться от 66 д о  106 сантмметров.
(С помощью дополнительной накладки можно увеличить длину до 132 сантиметров.)

Ж
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Включение
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(3) Включите питание миостимулятора 
путем нажатия кнопки низких частот 
(первоначально частота настроена на 
отметку «слабо»).

• Проверьте гюдключение ПУ.
• Нажмите кнопку питания 1 раз: 

включить.
Повторное нажатие кнопки питания 
выключит изделие.

Регулировка интенсивности
@  с  помощью кнопки LEVEL 

регулируется интенсивность 
низких частот.

55

'0^0'
уровень 1: 

горит зеленый 
индикатор

Уровень 2; 
мигает зеленый 

индикатор

Ж

Уровень 3: 
горит оранжевый 

индкштор

Уровень 4; 
мигает оранжевый 

№Щикатор

-о2зо- -<х2:в'

уровень 5: 
горнтг крашый 
ин̂S1кaтcx5

Уровень 6; 
мигает фасный 

индикатор

миостимулятор автоматически отключается через 40 мин.

Исшльзование изделия



Способы применения изделия
1 iw M i-e :

Традиционное применение
ф  Расположитесь на массажере, положив 
голову на основной мат. а ноги -  на 
дополнительный.
0  В автоматическом режиме массажера 
можно одновременно прогревать нужный 
участок тела пятишариковым проектором. 
@  То же самое можно делать, лежа на 
массажере в противоположном положении.

^  Внимание
Перед использованием пятишариковопэ 
проектора обязательно наденьте на него 
защитный чехол: воздействуя на одну 
область тела в течение длительного 
времени можно получить ожог^__________

Регулировка длины дополнителг̂ ого_р̂ та и фиксация рычага
* Существует 5 доступных уровней длины

ЕЗ

ф  Потяните вниз рычаг, 
расположенный 
в нижней части 
нижней рамы 
главного блока.

0  Опуская рычаг вниз, 
потяните раму 
дополнительного 
блока и подгоните 
длину под ваш рост.

XV

Потяните за кольцо фиксирующей 
шпильки и полностью вытяните 
дополнительную опорную 
перекладину в наружную сторону. 
Вновь вставьте фиксирующую 
шпильку для предотвращения 
движения опорной перекладины.

^  Внимание
Перед использованием обязательно 
проверьте, надежно ли вставлена 
фиксирующая шпилька.
Ненадежная фиксация шпильки 
может привести к получению травм 
тела и поереждению иадапия.

Использование в положении сидя

ф  После процедуры, соответствующей традиционному 
использованию, осуществите массаж с  помощью 
пятишарикового проектора.
0  Предварительно настройте температуру 
дополнительного мата с турманием (настройка происходит 
в отключенном состоянии корпуса изделия).

Одновременное использование
ф  Возможно одновременное использование массажера и 
пятишарикового проектора: 1 человек может лежа 
использовать массажер, а второй пользователь может 
использовать пятишариковый проектор.

^  Внимание
Перед использованием пятишарикового проектора 
обязательно наденьте на него защитный чехол: 
воздействуя на сщну область тела в течение 
длительного времени можно получить ожог.

Л

Использование в области живота
ф  Расположитесь на массажере в положении лежа на 
животе. Голова должна находиться на основном мате, 
а ноги -  на дополнительном.
0  С помощью кнопок на пульте управления можно 
изменить область воздействия внутреннего 
нагревателя в области живота.
Перед этим следует обязательно лечь на живот.

^  Внимание
 ̂в положении лежа на животе применяйте только 

ручной режим работы и не используйте 
изделие в области груди, чтобы избежать травм.

т
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Электромагнитная совместимость
Руководство и декларация изготовителя - электромагнитная эмиссия.

МАССАЖЁР предназначен для применения в электромагнитной обстановке, 
определенной ниже. Покупателю или пользователю МАССАЖЕРА следует 
обеспечить его применение в указанной электромагнитной обстановке.

Испытание на
электромагнитную Соответствие Электромагнитная обстановка - указания 
эмиссию

Гармонические 
составляющие 
тока по 
IEC 61000-3-2

Колебания 
напряжения 
и фликер по 
IEC 61000-3-3

Группа 1

Класс В

Класс А

МАССАЖЁР используют радиочастотную энергию 
только для выполнения внутренних функций. 
Уровень эмиссии радиочастотных помех является 
низким и, вероятно,
не приведет к нарушениям функционирования 
расположенного вблизи электронного оборудования.

Соответствует

МАССАЖЁР может быть применен в жилых домах 
и зданиях, непосредственно подключенных к 
распределительной электрической сети, питающей 
жилые дома, при наличии следующего 
предупреждения:

Предупреждение. МАССАЖЁР может вызвать 
ухудшение приема радиосигналов и нарушить 
работу оборудования, расположенного поблизости, 
В этом случае может быть необходимым принять 
меры для снижения помех, такие как изменение 
ориентации, смена места размещения 
MACCA)i<f РА или экранирование места 
размещения.

МАССАЖЁР т р ^ у е т  применения специальных мер для обеспечения электромагнитной 
совместимости и должно быть установлено и введено в эксплуатацию в соответствии с 
информацией, относящейся к эмс, приведенной в эксплуатационной документации.

Применение мобильных радиочастотных средств связи может оказывать воздействие на 
медицинские электрические изделия.

Запрещается производить замену кабеля самостоятельно.

Использование изделий и кабелей, не указанных в составе медицинского изделия может 
привести к увеличению электромагнитной эмиссии или снижению помехоустойчивости 
МАССАЖЁРА,

Руководство и декларация изготовителя - помехоустойчивость

МАССАЖЁР предназначен для применения в электромагнитной обстановке, 
определенной ниже. Покупателю или пользователю МАССАЖЁРА следует 
обеспечить их применение в указанной электромагнитной обстановке

Испытание на 
помехоустойчивость

Электростатические 
разряды (ЭСР) 
по IEC 61000-4-2

Наносе кундные 
импульсные 
помехи по 
IEC 61000-4-4

Микросе кундные 
импульсные помехи 
большой энергии 
по IEC 61000Щ-5

Испытательный 
I уровень по 
I IEC 60601 

±6 кВ
-  онтактный 

разряд
±8 кВ
-  оздушный 

разряд

±2 кВ
-д л я  линий 
электропитания

Уровень
соответствия

± 6  кВ
-  онтактный 

разряд
±8 кВ
-  оздушный 

разряд

± 2  кВ
- д л  линий 
электропитания

i  1 кВ при подаче 
помех по схеме 
"провод-провод"

± 1 кВ при подаче 
помех по схеме 
"провод-провод"

Провалы напряжения, 
кратковременные 
прерывания 
и изменения 
напряжения во входных 
линиях электропитания 
по IEC 61000-4-11

<5% иН[провал 
напряжений >95% 
иН) в течение 0,5 
периода 
40% иН (провал 
напряжения 60% 
иН) в течение 
5 периодов 
70% ин (провал 
напряжения 30% 
иН) в течение 25 
периодов 
<5% ин (провал 
напряжения >95% 
иН) в течение 5 с

' <5% иН(провал 
напряжения >95% 
ин) в течение 0,5 
периода 
40% ин (провал 
напряжения 60% 
иН) в течение 
5 периодов 
70% и н  (провал 
напряжения 30% 
иН) в течение 25 
периодов 
<5% ин (провап 
напряжения >95% 
иН) в течение 5 с

Магнитное поле 
промышленной 
частоты (50/60 Гц) 
по IEC 61000-4-8

ЗА/м ЗА/м

Электромагнитная 
обстановка - указания

Пол в помещении из дерева, 
бетона или керамической 
плитки. При полах, покрытых 
синтетическим материалом, 
относительная влажность 
воздуха - не менее 30%.

Качество электрической 
энергии в сети в соответствии 
с типичными условиями 
коммерческой или больничной 
обстановки
Качество электрической 
энергии в электрической сети 
следует обеспечить 
в соответствии с типичными 
условиями коммерческой или 
больничной обстановки._____

Качество электрической энергии 
в сети • в соответствии с типичными 
условиями коммерческой или 
больничной обстановки.
Если пользователю МАССАЖЁРА 
необходимо обеспечить непрерывную 
работу в условиях возможных 
прерываний сетевого напряжения, 
рекомендуется питание МАССАЖЕРА 
осуществлять от источника 
бесперебойного питания или батареи.

Уровни магнитного поля 
промышленной частоты следует 
сйеспечить в соответствии 
с типичными условиями 
коммерческой или больничной 
обстановки

Примечание - UH - уровень напряжения электрической сети до момента подачи 
испьггательного воздействия. _______________ _____________

Использование изделия



руководство и декларация изготовителя - помехоустойчивость
МАССАЖЁР предназначен для применения в электромагнитной обстановке, определенной 
ниже. Покупателю или пользователю МАССАЖЁРА следует обеспечить их применение 
в указанной электромагнитной обстановке _________ ____________

Испытание на 
помехоустойчивость

Испытательный 
уровень по 
Е С  60601

Уровень
соответствия

Электромагнитная 
обстановка - указания

Кондуктивные 
помехи, наведенные 
радиочастотными 
электроматитными 
полями
по Е С  6100-4-6

З В
(среднеквадратичное 
значение) в полосе 
от 150 кГцдо 
80 МГц

Радиочастотное 
электромагнитное 
поле по Е С  
610004-3

3 В/м в полосе 
от 80 МГц до 
2,5 ГГц

ЗВ

Расстояние между используемыми 
мобильными радиотелефонными 
системами связи и любым элементом 
МАССАЖЁРА, включая кабели, должно 
быть не меньше рекомендуемого 
пространственного разноса, который 
рассчитывается в соответствии 
с приведенными ниже выражениями 
применитепьно к частоте передатчика. 
Рекомендуемый пространственный разнос;

d = [ ^ 1  V p  150 кГ ц  д о  80  М Г ц

d =

d  =
23
£i

8 0 М Г Ц Д О 80 0  М Гц

V P  boo М Г ц  д о  2 ,5  Г Г ц

ЗВ/м

где d - рекомендуемый пространственный 
разнос, м W;
Р - номинальная максимальная выходная 
иои#ность передатчика, Вт, установленная 
изготовителем. Напряженность поля 
при распространении радиоволн от 
стационарных радиопередатчиков, 
по результатам наблюдений за 
электромагнитной обстановкой 
должна быть ниже, чем уровень 
соответствия в каждой полосе частот 
Влияние помех может иметь место вблизи 
оборудования, маркированного знаком

ы
Га) На яженность поля при распространении радиоволн от стационарных радиопередатчиков, 

таких как базовые станции радиотелефонных сетей (сотовых/беспроводных), и наземных подвижных 
радиостанций, лкобительских радиостанций, AM и FM радиовещательных передатчиков, 
телевизионных передатчиков не могут быть определены расчетным путем с достаточной точностью. 
Для этого должны быть осуществлены практические измерения напряженности попя. Если измеренные 
значения в месте размещения МАССАЖЁРА превышают применимые уровни соответствия, следует 
проводить наблюдения за работой МАССАЖЁРА с целью проверки их нормального функционирования. 
Если в процессе наблюдения выявляется отклонение от нормального функционирования, то, 
возможно, необходимо принять дополнительные меры, такие как переориентировка или 
перемещение МАССАЖЕРА,
Ь) Вне олосыот 1 5 0  кГцдо 80 МГц напряженность поля должна быть меньше, чем V1, В/м. 
Примечания
1 На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение напряженности поля.
2 Выражения применимы не во всех случаях. На распространение электромагнитных волн влияет
поглощение или отражение от конструкций, объектов и людей.

Л
Рекомендуемые значения пространственного разноса между портативными 
и подвижными радиочастотными средствами связи и МАССАЖЁРОМ.

МАССАЖЁР предназначен для применения в электромагнитной обстановке, при которой 
осуществляется контроль уровней излучаемых помех. Покупатель или пользователь 
М А С С А ^ Р А  может избежать влияния электромагнитных помех, обеспечив минимальный 
пространственный разнос между портативными и подвижными радиочастотными средствами 
связи (передатчиками) и МАССАЖЁРОМ, как рекомендуется ниже, с учетом максимальной 
выходной мощности средств связи

Пространственный разнос d, м, в зависимости от частоты передатчика

Номинальная 
максимальная 
выходная мощность 
передатчика Р, Вт

в полосе от 
150 кГцдо 80 МГц

d  = VP

0,01

VI = зв

1,2

12
т,

в полосе от 
80 до 800 МГц

Е1=ЗВ/м

0,4

в полосе от 
800 МГц до 2,5 ГГц

Е1=3 В/м

0,1

10

3.7

11.7 

36,9

100 116,7

1,3

4.0

12,6

40 .0

0,8

2 ,4

7,7

24 ,2

76,7

При определении рекомендуемых значений пространственного разноса d для передатчиков 
с номинальной максимальной выходной мощностью, не указанной в таблице, в приведенные 
выражения подставляют номинальную максимальную выходную мощность Р в ваттах, 
указанную в документации изготовителя передатчика.

Примечания
1 На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение напряженности поля.
2 Приведенные выражения применимы не во всех случаях. На распространение 
электромагнитных волн влияет поглощение или отражение от конструкций, объектов и людей.
3 При определении рекомендуемых значений пространственного разноса d для передатчиков 
с  номинальной максимальной выходной мощностью, не указанной в таблице, в приведенные 
выражения подставляют номинальную максимальную выходную мощность Р в ваттах, 
указанную в документации изготовителя передатчика.

Истольэтвание изделия



Способ установки рабочей температуры 
дополнительного нагревателя

Дополнительный нагреватель работает при 
включенном внутреннем нагревателе, поэтому 
для использования следует включить кнопку 
питания главного блока и настроить температуру, 
поворачивая крупэвую ручку по часовой стрелке. 
(ЗО-ббС)
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Хранение и уход за изделием 
после использования

В
Q  Информация

1. Если изделие не используется длительное время, необходимо
отключить его и вынуть шнур питания из розетки.

2. Условия хранения.
Ф  Хранить в сухом помещении, удаленном от источников воды и 

влажности.
(2) Хранить в месте, защищенном от прямого воздействия природных 

явлений
(перепады температуры и атмосферного давления; сквозняк; 
прямые солнечные лучи; пыль и т.д.).

(3) Изделие должно быть защищено от вибрации, ударов, падений 
ит.п.

ф ) Запрещ ается устанавливать в местах хранения химических 
и легковоспламеняющихся веществ, образования газа и т.п.

ф ' Хранить в защищенном от прямых солнечных лучей месте.
3. Хранить после аккуратной очистки компонентов и т.д.

• Классификация по степени защиты от проникновения воды: 1РХ0, обычное 
оборудование.

• В момент использования температура воздуха в помещении; 0 ~ 3 5 t:; 
влажность: 2 0 -8 0 % ., высота: (до 2000 м)

• Хранить при температуре: -2 5 -7 0 t]; влажности: 2 0 -8 0 % ; атмосферном давлении 

:о т7 0 0 д о 1 0 6 0 гП а .
. г 5 г  4

Требования охраны окружающей феды, в том числе требования безопасного уничтожения и Утилизации при 
наступлении предельных состояний и решении о непригодности Массажера к ремонту и дальнейшей 
эксплуатации или нецелесообразности дальнейшей эксплуатации, он должен быть демонтирован и 
утилизирован в соответствии с СанПиН 2.1.3684*21. Массажер является эпидемиологически безопасным 
отходом, приближенным по составу к твердым бытовым отходам — класс «А».

м

^  Внимание
Перед чисткой изделия обязательно выключите его и выньте шнур 
питания из розетки.

При эксплуатации Массажера следует регулярно, но не реже одного раза в неделю, 
производить очистку наружных поверхностей и их дезинфекцию. Поверхности 
Maccaxffipa можно чистить и дезинфицировать с  использованием моющего средства 
на основе медицинского спирта или бытового моющего средства. Очистку 
поверхностей следует осущ ествлять мягкой салфеткой или ветошью. Покрывало 
основного мата пригодно к стирке в теплой воде с  применением бытовых моющих 
средств.
Дезинфекцию с  использованием химических средств можно проводить следующим 
способом. Д ля изделий и их частей, не соприкасающихся непосредственно с  кожей 
пользователя, может бьггь использован способ двукратного протирания салфеткой 
из бязи или марли, смоченной в растворе дезинфицирующего средства, при этом не 
рекомендуется применять средства, содержащие альдегиды (Формалин и др.), а 
также Дезоксон-1 и Дезоксон-4 во избежание побочного токсического эф ф екта . Для 
дезинфекции изделий рекомендованы к применению дезинфицирующие средства 
отечественного и зарубежного производства из следующ их основных продуктов; 
Аламинол, Лизоформин 3000, Дезоформ, Альдазан 2000, Секусепт-форте, 
Септодорфорте и др. Э ти  средства рекомендованы для изделий из стекла, 
металлов,резин, пластмасс

Защ и тно е 
покры ти е 
о сн о в н о го  мата
Можно стирать 
отдельно.

Чехол для
дополнительного мата
протирайте средством 
для кожаных изделий 
или сухой ветошью.

М ио сти м ул ятор  протирать 
мягкой салфеткой или ветошью.

К ор п ус ус тр о й с тв а
См очите сухую салф етку водой 
и аккуратно вытрите корпус.

Правила хранения и ухода за изделием



о  Дисплей пульта дистанционного управления

Д  Внимание
в  случае возникновения неисправности не разбирайте изделие. 
Выключите питание и выньте шнур из розетки. Свяжитесь с  продавцом. 
Не устраняйте неисправности самостоятельно: это может привести к 

серьезным травмам и нанести повреждения изделию. _

Обозначение Содержание Место отображения

t , ,

Неисправность 
температурного 

датчика внутреннего проектора

Дисплей отображения 
состояния внутреннего 

проектора

Повреждение нагревательного 
элемента внутреннего 

нагревательного блока (разрыв)

Дисплей отображения 
состояния внутреннего 

проектора

Неисправность температурного 
датчика пятишарикового 

проектора

Дисплей отображения 
температуры пятишарикового 

проектора

Повреждение ламы 
пятишарикового 

проектора (разрыв)

Дисплей отображения 
температуры пятишарикового 

проектора

Повреждение датчика температуры 
нагревательного блока 
области шеи (разрыв)

Дисплей отображения 
состояния внутреннего 

проектора

Замыкание датчика температуры 
нагревательного блока 

области шеи

Дисплей отображения 
состояния внутреннего 

проектора

Повреждение нагревательного 
элемента нагревательного 

блока области шеи

Дисплей отображения 
состояния внутреннего 

проектора

Повреждение переключателя 
верхнего или нижнего 

ограничителя (разрыв)

Дисплей отображения 
состояния внутреннего 

проектора

Избыточный ток мотора
Дисплей отображения 
состояния внутреннего 

проектора

Питание
выключено

Перегрев датчика температуры

Обязательное действие

ffiHueAtcsT

В  случае удара молнии сразу же прекратите 
использование и отсоедините кабель питания.

Используйте полотенце для миостимулятора. При 
использовании миостпмулятора более 3 раз, 
необходимо его протирать салфеткой.

Запрещено одновременное подключение пациента к 
высокочастотному электрохирургическому медиьи1нскому 
изделию (|фОме массажера N4) и миостимулятору. Запрещено 
использовать миостимулятор вблизи от медицинского изделия 
для коротковолновой или микроволновой терапии.

Если от изделия пахнет гарью, или идет дым, сразу 
же прекратите использование и обратитесь к продавцу 
или в авторизованный сервисный центр.
В  случае обнаружения неисправности или перегрузки 
изделия сразу же прекратите использование 
и обратитесь в оф и с продаж или сервисный центр.

При появлении проблем со здоровьем немедленно 
прекратите использование изделия 
и проконсультируйтесь с  врачом.

Если вы случайно пролили воду на изделие, сразу же 
выключите питание и отсоедините кабель питания. Затем 
обратитесь в ф илиал продаж или сервисный центр.

Никто, кроме квалифицированных техников нашей компании по 
послепродажному обслуживанию, не должен разбирать, ремонтировать 
или модифицировать изделие. Изменения данного оборудования 
не допускаются. (В противном случае это может привести к повреждению 
изделия или к поражению электрическим током и/или пожару, а также к 
аннулированию гарантийных обязательств).

Массажёр не предназначен для работы в среде с  
повышенным содержанием кислорода

V.
Техника безопасности И устранение неполадсж j1 48 1 ли



Пункты самопроверки

Д  Внимание
Если вы не проверите контрольный список, существует опасность 
поломки изделия, возгорания или получения травмы. Обязательно 
изучите все нижеперечисленные пункты.

1. П од соед и ни ли кабель питания к сети? Д а ^ Нети

2. Исправно ли работает ПУ? Д а ^ Неги

3. Отображается ли на ф̂1cпл0e П У  температура? Д а ^ Нети

4. Н е слишком ли высока температура пятишарикового 
проектора?

ДаО Нет'^

5. Не слишком ли высока температура дополнительного мата? ДаО Н е г[у (

6, Включено ли питание внутреннего и пятишарикового 
проекторов?

Д а ^ Нети

7. В  каком состоянии находится кабель питания и шнуры? 
Н ет ли повреждений?

' д ю Нет^

1.

2.

3.

4.

5.

Да̂  HerQ 
Да̂  ИетО 
Лай' Нети

i i i v

Перед сдачей изделия в ремонт

/ К  Внимание
в случае обнаружения неисправностей, перед тем как обратиться  ̂
с заявкой на ремонт, обязательно проверьте нижеперечисленные пункты. 
Изделие необходимо использовать согласно предложенным вариантам, 
в противном случае оно может не работать даже в отсутствие поломок.

Пункты проверки при неисправности ПУ
Включите основное питание.

(2) Убедитесь, что кабель питания подключен правильно,
®  Проверьте: не разорван ли предохранитель внутри 

главного переключателя питания,
■ 4- Проверьте: не нажата ли другая кнопка действия ПУ. 
Ошибка безопасности, вызванная повреждением 
нагревательного элемента пятишарикового npoeicrapa.
Для нормальной работы следует заменить нагревательный элемент. 
Не разбирайте изделие самостоятельно. Следует обратиться 
в офис продаж или сервисный центр.
Ошибка безопасности, вызванная повреждением 
нагревательного элемента Пятишариковый проектор блока. 
Для нормальной работы следует заменить нагревательный 
элемент.
Не разбирайте изделие самостоятельно. Следует обратиться 
в оф ис продаж или сервисный центр.
Ошибка безопасности, вызванная повреждением нафевательного 
элемента нагревательного блока области шеи.
Не разбирайте изделие самостоятельно. Следует обратиться 
в офис продаж или сервисный центр.

Пункты проверки 
при неисправности ПУ

При появлении на дисплее 
предупредительного 

знака 1Е

При появлении на 
дисплее предупредительного 

знака ЗЕ

При появлении на дисплее 
предупредительного 

знака 6Е

Пункты проверки при неисправности внутреннего проектора

Если не работает 
внутренний проектор

.1 Проверьте: правильно ли подключен кабель питания.
(?) Еще раз проверьте соединитель ПУ.

Не разбирайте изделие самостоятельно.
Следует обратиться в офис продаж или сервисный центр.

Пункты проверки при работе миостимулятора

Если не работает Проверьте: правильно ли подключен соединитель
миостимулятор миостимулятора.

Перед сдачей изделия в ремонт



Параметры изделия
Наименование и тип изделия 

Производитель

Уполномоченный представитель 
производителя

Авторизованный сервисный
L̂hfTp
Номер ли14ензии 
на производство 
Номер лицензии на 
тип изделия

Номер регистрационного 
удостоверения

Дата производства / 
номер производства

Вес изделия

Те:ничеао1е
характеристики

О б и ^  технические 
характеристики

Меры предосторожности 
при использовании

Способы применения

Электрические параметры

Потребляемая м ощ ноаь

Класс потеньулального риска 
применения медицинского изделия

Класс защиты от поражения 
электрическим током, рабочая 
часть типа

Массажер-стимулятор термотерапевтический 
персональный N4 с  принадлежностями

Нуга Медикал Ко.. Лтд
185, Джиреул-ро, Джиджеонг-меон, Вонджу-си, 
Гангвон-до, Респубгш а Корея
Общество с ограниченной ответственностью 'ТРИА" (ООО ’ТРИА") 
150042, Россия, г.Ярославль, пер.Коммунаров, д.Ю , пом.8

ООО "ТРИА"
150042. Россия, гЯрославль, пер.Коммунаров, д.Ю , пом.8 

№ 1478

№ 15-204

РЗН 2018Я089 ОТ 26.04.2018 г.

Обозначения на изделии

Основной мат: 26.5 кг 
Дополнительный мат: 2.4 кг 
Каркас изделия: 18.6 кг

Основной мат: 1210 X  610 X 160 мм 
Дополнительный мат: 580 X 360 X 95 мм 
Каркас изделия: 1630 X 694 X  484 мм

Минимальная длина: 1530 мм 
Максимальная длина: 1730 мм 
Ширина изделия: 694 мм

См. руковсдство пользователя

См. руководство пользователя

АС 220-240 В~, 50/60 Гц

Q  260 Вт

Класс 2а

Класс I. тип BF И
Д анное оборудование является м еди 1̂ н с к и м  изделием для использования которого 
не требуется специальная подготовка пользователя.

Время одного сеанса 

Режим работы

Защита от проникновения воды и 
твердых частиц

Срок службы изделия 

Импортер

38 минут

Продолжительный

IPX0

5 лет

Страна - изготовитель Республика Корея

ГОСТ IS0 10993-1-2021 "Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских 
изделий. Часть 1. Оценка и исследования в процессе менеджмента риска"
ГО СТР ИСО 10993-2-2009. «Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских 
изделий. Часть 2.Требования к  обращению с животными».
ГОСТ IS 0 10993-5-2011. «Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских 
изделий. Часть 5. Исследование на г^тотоксичность: методы invitro».
ГОСТ IS 0 10993-10-2011. «Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских 
изделий. Часть 10. Исследования раздражающего и сенсибилизирующего действия».
ГОСТ ISO10993-12-2015 «Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских 
изделий. Часть 12,Приготовпение проб и контрольные образцы».
ГОСТ Р МЭК 60601-1-2-2014 «Изделия медицинские электрические. Часть 1-2. Общие требования 
безопасности с учетом основных функциональных характеристик. Параллельный стандарт. 
Электромагнитная совместимость. Требования и испытания»
ГОСТ Р 50444-2020 «Приборы, аппараты и оборудование медицинские. Общие технические 
условия»
ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010 «Изделия медицинские электрические. Часть 1. Общие требования 
безопасности с учетом основных функциональных характеристик».
ГО С ТР М Э К60601-1-6-2014 - ИЗДЕЛИЯ МЕДИЦИНСКИЕ ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ Часть 1-6 «Общие 
требования безопаснхти с учетом основных функциональных характеристик. Дополнительный 
стандарт ЭКСПЛУАТАЦИОННАЯ ПРИГОДНОСТЬ»
ГОСТ Р МЭК 60601-2-10-2019 «Изделия медицинские. Часть 2-10. Частные требования 
безопаснхти с  учетом основных функциональных характеристик к стимуляторам нервов и мышц» 
ГОСТ Р МЭК 62366-2013 • ИЗДЕЛИЯ МЕДИЦИНСКИЕ «П рхктирование медицинских изделий с 
учетом эксплуатационной пригоднхти»
ГОСТ Р МЭК 62304-2013 «Изделия медицинские. Программное обеспечение. П роцехы  жизненного 
цикла»

Параметры изделия

■
■В |
ш



Заметки

гарантийный талон
С е р и й н ы й

н о м е о
п р о д у к т а М о д е л ь

Г а р а н т и й н ы й
п е р и о д

2  г о д а  с  м о м е н т а  
п е р е д а ч и  т о в а р а  п о к у п а т е л ю

Д а т а
п р и о б р е т е н и я

М е с т о
п о и о б о е т е н и я

Т е л е ф о н

Наименование 
и а/фес продавца 
(ю ридический

П р о д а в е ц П о д п и с ь П е ч а т ь

Ф И О
П о к у п а т е л ь Данной подписью покупатель подтверждает, что ознакомился и 

соташаетси с условиями гарантии, получил руководство пользователя 
ка русском языке, и подтверждиет, что оборудован**» проверено в  его 
присутствии и гаходится в рабочем состоянии подпись покупателя

•Пожалуйста сохраняйте гарантийный талон.
Вы можете получнтъ обслуживание топмо яри предьявлениигэрантийноготалона с указанием даты и места приобретения.
'НУГА*|ВДИКАЛ КО., ЛТД обеспечивает гарантию га  указанное изделие в соответствии с Законом о защите прав 
потребителей.
• 8  случае неисправности обратитесь по месту приобретения или к  ближайшему дйСТ[ж6ыогеру, или в авторизованный 
сервисный центр НУГА МЕДИКАП ЮТ., ЛТД.
■ НУГАМЕДИКАЛ КО., ЛТД обязуется о с у щ е с т в л я т ь  обеспечение запчастями указанного изделия в течение трех пет с 
момента окончания его производства.
'Покупая проаукциа, убедаггееь, что втагоне указан здрес приобретения.

1. НУГА М ЕДЮ АЛ КО., ЛТД гарантирует качество изделия в течение двух лет с  момента передачи покупателю.
2. Гарантийный период назначается с момента передачи товара покупателю. Удостоверьтесь, что в гарантийном талоне 
проставлена дата гтриобрвтения.
Изделие предназначено для личного (домашнего) пользования и имеет срок гарантийного использования 2 года с момента
передачи товара покупателю. „  ^
3 .  Еспи изделие, оредназначеннов для личного (домашнего) применения, используется в имм ерчесю я целях (бизнес) или 
в ненадлежащих условиях эксплуатации, а также в лроиышпеннон производстве, то с р «  гарантии сокращается до шее™ 
месяцев снонента передачи покупателю (включая основные детали),
4. Гарантия не имеет силы, если гарантийный талон у т ^ ш  или испорчен, если отсутстауют документы, подтверждающие 
приобретение.
Бесплатное гарантийное обслуживание не обеспечивается в следующих случаях:
*Есгм неиспрввносгь напупига в результате форсчдакоЕньв обегояте/аюгв (пежар, землетрясение, ураган, наводнение и т д ),
•В  случав износа запчастей в результате использования.
•6  результате использования электропитания, отличного от указанного в спецификации изделия, либо в результате 
повреждения соединительных проводов.
•Если неиспдааность явилась спедстаием внешнего воздействия, а не результатом брака изделия.
•Если неисправность произошла по причине ремонта или попытке модификации изделия кем-то, кто не является 
представитетем дистрибьютора илитехникик службы поддержки НУГА МЕДИКАЛ КО., ЛТД

ф  НУГА БЕСТ
w w w .n u g a .k r

Заметки
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PI Notarial Certificate

■<=>\] JANG MYEONG SU a tto rney -in -fac t of
„ tf l  / r i  ^  л> ^71  ^  s o l  4  NUGA m e d ic a l  CO.. LTD

Representative Director /  Cho Syung Hyun
----------------------

^  appeared before me and admitted said

2023 ^  8 €  17 ^

3f^

principal's subscription to the attached

DECLARATION.
This is hereby attested on this 
17th day of Aug. 2023 at this office.

Daehan Law Firm & Notary Office Inc.
Belong to Seoul Central D istrict 
P rosecutors ' Office 
Dae Gwang B/D 3F, 36 
Dongi^k“ da^o , Seocho—gu, Seoul, Korea

Й щ Ш ^

о  о

HAHN BONG KYOO
This office has been authorized by the 
Minister of Justice, the Republic of 
Korea, to act as Notary Public since 
January 6, 2010 under Law No. 11823

A i#  A - ] ^ ^  -§-^-ldl^- 36  .3 ^
Aj5t : ( 0 2 )  5 9 0 - 0 9 0 0 ,  ■ (0 2 )  3 4 7 7 - 0 9 5 7

210  ram  X 2 9 7 m m ( ^  1 # )  7 0 g / m’)
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ДЕКЛАРАЦИЯ

Дата: 14 августа 2023 г.

Компания (заявитель): «НУГА МЕДИКАЛ КО. ЛТД.» [NUGA MEDICAL СО., LTD] 
настоящим официально и открыто заявляем:

1. Прилагаемый(ые) документ(ы): Инструкция по эксплуатации №4

2. 0  является (являются) верными и точным.

□ является (являются) подлинным переводом текста (текстов), первоначально 
написанного (написанных) на корейском языке, считая его (их) подлинным и 
правильным.

Шечать: Нотариальная и юридическая компания Дэхан адвокат Хан Бон Кю/

Подпись
Генеральный директор компании «НУГА МЕДИКАЛ КО. ЛТД.»

/Штамп: 185, Джиреул-ро, Джиджеонг-меон, Вонджу-си, Гангвон-до 
Нуга Медикал Ко., Лтд 
Генеральный директор Чо Сын Хён/

/Печать {круглая): Нуга Медикал Ко., Лтд 
Генеральный директор/



Страница 3
/Печать: Нотариальная и юридическая компания Дэхан адвокат Хан Бон Кю/

/Штамп:
Подпись
Генеральный директор компании «НУГА МЕДИКАЛ КО. ЛТД.»/



[Бланк, форма 43] Нотариальная и юридическая компания Дэхан

Дубляж текста на корейском языке Регистрационный номер 2023-12214

НОТАРИАЛЬНОЕ СВИДЕТЕЛЬСТВО

Ян Мён Су доверенное лицо компании «НУГА 
МЕДИКАЛ КО. ЛТД.» генеральный директор 
Чо Сын Хён

в моем присутствии подтвердил подпись 
указанного доверителя на прилагаемой 
ДЕКЛАРАЦИИ

/Печать: Нотариальная и юридическая 
компания Дэхан 
адвокат Хан Бон Кю/

Настоящим удостоверяется 
17 августа 2023 года в этом офисе.

Название офиса:
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Благодарим за  г<жупку!
П еред использованием полностью прочтите данное 
руководство, ознакомьтесь с правилами безопасной 
эксплуатации изделия, при необходимости 
- проконсультируйтесь с  врачом.

Изделие с использованием турманиево) 
и наноалмазной турманиевой керамик!
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Установ!^ и эксплуатация изделия

Использование изделия

ерь

Внимательно прочитайте содержание данного раздела руководства.
Указанная информация необходима для безопасности пользователя и предотвращения 
имущественного ущерба.
Следующие графичесше символы напоминают пользователям о предостережениях по поводу 
каких-либо рисков.

Производитель изделия, импортер, уполномоченный представитель и продавец не н е ^  
ответственность за поломки и разного рода ущербы, возникающие из-за неосторожной 
эксплуатации, невнимательности при использовании или неправильного ухода за оборудованием 
со стороны пользователя.

■ Руководство составлено на базе спецификации данной модели.
• Производитель продолжает совершенствование изделия и доработку его функций, что означает 

модификацию определенных характеристик в будущих моделях и разработку соответствующего 
руководства. Все изменения осуществляются без предупреждения пользователя.

О б щ и й
/  f \  п р е д у п р е ж д а ю щ и й

О б щ и й  о б я з а т е л ь н ы й  
з н а к  д е й с т в и я

1 1 Р а б о ч а я  ч а с т ь  
1 Л  1 э п л а р а т а  т и п а  Ч Б

^ 9 ^  С м . и н с т р у к ц и ю  
/  р у к о в о д с т в о  по  
э к с п л у а т а ц и и

О б щ и й  з н а к  з а п р е т а  
1 и ш а б л о н  д л я  с о з д а н и я  

У ,|у  з н а к а  з а п р е т а

З н а к  п е р е м е н н о го  
т о к а

Ь  З н а к  о гр а н и ч е н и я  
т е м п е р а т у р ы

2 =  З а щ и т а  о т  
механических повреждений 
(проникновения тверды х 

IP21 п р е д м е т о в )
1 =  Защ ита  против 
в о з д е й с т в и я  ка п а ю щ и й  
воды

/  * ~ \  Знак ограничения 
по весу

З н а к  д а т ы
1 1 п р о и з в о д с т в а

З н а к  п р о и з в о д и т е л я
f л и  1 З н а к  с е р и й н о го  
1 -1 н о м е р а

r j ^ ^ l  К л а с с  з а щ и т ы  
1 1 1 1 о т  п о р а ж е н и я

эл ектрическим  током  II
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Назначение ______________
М а с с а ж е р  п р е д н а з н а ч е н  д л я  и с п о л ь з о в а н и я  м е д и ц и н с к и м и  р а б о т н и к а м и  
и  и н ы м и  ф и з и ч е с к и м и  л и ц а м и , н е  и м е ю щ и м и  с п е ц и а л ь н о й  п о д го т о в к и ,  в 
у с л о в и я х  с т а ц и о н а р а , в  л е ч е б н о -п р о ф и л а к т и ч е с к и х  у ч р е ж д е н и я х ,  
с а н а т о р и я х , о з д о р о в и т е л ь н ы х  ц е н т р а х , д о м а х  о т д ы х а , в  с п о р т и в н о й  
п р а к т и к е , а  т а к ж е  в б ы т о в ы х  у с л о в и я х  д л я  п р о в е д е н и я  э ф ф е к т и в н о й  
п р о ф и л а к т и к и  и  о з д о р о в л е н и я  п о  ш и р о к о м у  с п е к т р у  з а б о л е в а н и й ;
-  о п о р н о -д в и га т е л ь н о го  а п п а р а т а  (п о з в о н о ч н и к а ) ;
-  т р о ф и ч е с к и х  р а с с т р о й с т в  н е й р о ге н н о го  и  с о с у д и с т о го  п р о и с х о ж д е н и я ;
-  п е р и ф е р и ч е с к о й  н е р в н о й  с и с т е м ы  (р а д и к у л и т ы ) .
-  с и т у а ц и о н н ы х  с т р е с с о в  (н е р в н о го  п е р е у т о м л е н и я ) ;
-  с и н д р о м а  х р о н и ч е с к о й  у с т а л о с т и  и  ф и з и ч е с к о г о  п е р е у т о м л е н и я .

Принцип действия
И з д е л и е  с т и м у л и р у е т  н е р в ы  и м ы ш ц ы  и п о с р е д с т в о м  т е п л о в о й , 
н и з к о ч а с т о т н о й  с т и м у л я ц и и  и ф и з и ч е с к о й  э н е р ги и  с п о с о б с т в у е т  
р а с с л а б л е н и ю  м у с к у л а т у р ы , у м е н ь ш е н и ю  м ы ш е ч н ы х  б о л е й , 
у л у ч ш е н и ю  к р о в о о б р а щ е н и я .

Показания к применению.
И з д е л и е  п р е д н а з н а ч е н о  д л я  п р о в е д е н и я  э ф ф е к т и в н о й  п р о ф и л а к т и к и  и 
о з д о р о в л е н и я  п о  ш и р о к о м у  с п е к т р у  з а б о л е в а н и й :
-о п о р н о -д в и г а т е л ь н о г о  а п п а р а т а  (п о з в о н о ч н и к а ) ;
-  т р о ф и ч е с к и х  р а с с т р о й с т в  н е й р о ге н н о го  и  с о с у д и с т о го  п р о и с х о ж д е н и я ;
-  п е р и ф е р и ч е с к о й  н е р в н о й  с и с т е м ы  (р а д и к у л и т ы ) .
- с и т у а ц и о н н ы х  с т р е с с о в  (н е р в н о го  п е р е у т о м л е н и я ) ;
-  с и н д р о м а  х р о н и ч е с к о й  у с т а л о с т и  и ф и з и ч е с к о г о  п е р е у т о м л е н и я .

Ограничения ______

при прогревании или массаж е живота избегайте 
соприкосновения с областью  ребер.

В целях предотвращ ения травм, не рекомендуется применять 
пятишариковый проектор при высокой тем пературе в области глаз без 
чехла.

Не перекручивайте и не перегибайте чрезмерно шнур питания, 
не пережимайте и не придавливайте тяжелыми предметами.

Не тяните за  части шнура питания и не прикасайтесь 
к разъём у электропитания мокрыми руками. (В противном случае это 
может привести к поражению электрическим током или пожару.)

Не двигайтесь и не изгибайтесь во врем я работы  внутреннего проектора. 
И зделие предназначено исключительно д л я  использования в помещении. 
Не используйте его на открытом воздухе.

П рименяйте изделие на участках, на которых бы ла проведена лю бая 
операция и/или лечение, после консультации у врача.

Не оставляйте свой мобильный тел еф он  или электрические устройства 
рядом  с работаю щ им устройством.
(Иначе это может привести к поражению электрическим током, травм ам  
и/или повреж дениям изделия).

Не используйте изделие в местах большого скопления пыли, влаги 
и резкой смены  температуры.

П еред использованием  изделия необходимо провести проверку 
электропроводов на предмет их целостности и исправности. 
И спользование изделия с изношенными или поврежденными 
электропроводами может привести к поломке или возгоранию.

ВНИМАНИЕ! М одификация изделия не допускается!

М иостимулятор не рекомендуется использовать пациентам с 
кардиоэлектростимулятором, за  исключением тех случаев, когда у 
пациента есть  полученное ран ее  заклю чение медицинских специалистов. 
Располож ение электродов вблизи грудной клетки может увеличить риск 
фибрилляции сердца. Миостимулятор не следует применять таким 
образом , чтобы импульсы проходили сквозь голову, или электроды 
располагались непосредственно в области глаз, в области рта, 
разм ещ ались на передней части шеи (особенно в зоне синуса сонной 
артерии), или импульсы от электродов, расположенных на груди и 
верхней части спины, проходили через сердце

N0 Меры предосторожности



Предупреждение

Не подключайте к одной розетке одновременно несколько штепсельных 
вилок от разных приборов. Это может стать причиной поражения 
электрическим током или короткого замыкания, ведущего к повреждению 
изделия или пожару.

Во избеж ание травм  при использовании пятишарикового проектора 
обязательно наденьте на него защитный чехол
и не допускайте прямого контакта с кожей (это может привести к травме).

Не допускайте использование изделия детьми без присмотра взрослого.

Не ставьте на изделие зажженные свечи и сигареты, спиртное, лю бые 
легковоспламеняю щ иеся вещ ества или предметы, а также тяж елы е 
предметы и емкости с водой.

Не используйте оборудование в закрытом помещении при наличии 
вблизи горючих вещ еств.

Нельзя прыгать на поверхности изделия, наступать на входящ ее в его 
состав оборудование, кидать и трясти. Рекомендуется беречь изделие 
от ударов и любых воздействий, которые могут нанести повреж дение 
или поломку.

При сборке и подключении изделия используйте только ремни и ленты, 
входящие в комплектацию.

Используйте изделие после проверки температуры  нагрева установленной 
на пульте управления.

С т р о го  з а п р е щ а е т с я  с а м о с т о я т е л ь н о  р а з б и р а т ь , р е м о н т и р о в а т ь  и л и
м о д е р н и з и р о в а т ь  и з д е л и е .
В  с л у ч а е  н е и с п р а в н о с т и  и л и  п о л о м к и  о б р а т и т е с ь  в о ф и с  п р о д а ж  и л и
а в т о р и з о в а н н ы й  с е р в и с н ы й  ц е н т р .

З а п р е щ а е т с я  и с п о л ь з о в а т ь  и з д е л и е  ( п р о т и в о п о к а з а н и я ) :
-  б е р е м е н н ы м и  ж е н щ и н а м и ;
-  п р и  н а л и ч и и  п а т о л о ги и  щ и т о в и д н о й  ж е л е з ы ;
-  п р и  н а л и ч и и  з л о к а ч е с т в е н н ы х  о п у х о л е й ;
-  п р и  н а л и ч и и  н о в о о б р а з о в а н и й  н а  п о з в о н о ч н и к е ;
- п р и  гр ы ж а х  и п р о т р у з и я х  м е ж п о з в о н о ч н ы х  д и с к о в ;
-  п р и  в ы с о к о й  т е м п е р а т у р е ;
-  п р и  с е р д е ч н ы х  з а б о л е в а н и я х  (п а ц и е н т ы  с  к а р д и о с т и м у л я т о р о м ) ;
-  л и ц а м и , п е р е н е с ш и м и  и н с у л ь т  (ы );
-  при за б о л е ва н и я х  ц е н тр а л ьн о й  нер вной  систе м ы  (п си хи че ски е  ра сстр ойства),
-  п р и  э п и л е п с и и ;
-  л и ц а м и , п е р е н е с ш и м и  т р а в м у  го л о в ы ;
-  п р и  к о ж н ы х  п р о б л е м а х  в ц е л е в о й  о б л а с т и  и л и  с п о н д и л ё з о м ;
-  п р и  п о в р е ж д е н и и  к о ж н ы х  п о к р о в о в  в ц е л е в о й  о б л а с т и ;
-  п р и  о б щ и х  п р о т и в о п о к а з а н и я х  д л я  п р о в е д е н и я  ф и з и о т е р а п и и ,
-  п р и  ж е л а н и и  и с п о л ь з о в а т ь  и з д е л и е  н а  о п р е д е л е н н ы х  ч а с т я х  т е л а  

п о с л е  о п е р а ц и и  и л и  л е ч е н и я ,  п е р е д  п о к у п к о й  и  п р и м е н е н и е м  
п р е д в а р и т е л ь н о  п р о к о н с у л ь т и р у й т е с ь  у  в р а ч а .

-  п р и  в ы с о к о й  т е м п е р а т у р е ,  п о т н и ц е , р е а к т и в н ы х  з а б о л е в а н и я х ,  т а к и х  к а к  
л е г к и й  а л л е р г и ч е с к и й  к о н т а к т н ы й  д е р м а т и т ,  п о т н и ц а  и л и  а л л е р ги я ,  
в ы з в а н н а я  ф и з и ч е с к о й  н а гр у з к о й , п е р е д  и с п о л ь з о в а н и е м  и з д е л и я  
с л е д у е т  п р о к о н с у л ь т и р о в а т ь с я  с  в р а ч о м  о  в о з м о ж н ы х  п о б о ч н ы х  
э ф ф е к т а х  п р и  и с п о л ь з о в а н и и  э т о го  и з д е л и я .

Возможные побочные действия;
- мыщечный дискомф орт во время процедуры или после нее;
- после процедуры в местах, где приклады вались электроды, 

могут проявиться покраснения кожи;
- возможны так же и аллергические реакции организма, связанны е 

с индивидуальными особенностями организма;
- при неполном прилегании электродов могут возникнуть электрические

ожоги;
-тош нота, ухудш ение процесса переваривания пищи (если миостимуляция 

в области живота проводилась в ближайш ие часы  после приёма пищи).

Меры предосторожности



ч

Соблюдайте время и способы использования

Если вы не используете изделие в течение длительного 
времени, не забудьте вынуть шнур питания из розетки.

Во избежание получения ожогов используйте изделие только 
в рекомендуемом температурном диапазоне.
Не включайте пульт дистанционного управления, применяя силу. 
Максимальная продолжительность контакта оператора 
сусгройством: 10 сек S t < 1 мин (максимальная TeMnepaTypaieOC) 
Максимальная продолжительность контакта пациента 
сусгройством: 10 мин S (максимальная температура:43Х))
Не следует использовать непосредственно на кожу.

Осторожно укладывайтесь на изделие и аккуратно 
поднимайтесь с него.

При переме1цении изделия обязательно отсоедините все 
шнуры электропитания.

При подключении оборудования к электросети убедитесь, что 
его рабочее напряжение совпадает с  напряжением в сети. 
Подсоединяйте только в заземленное штепсельное гнездо.

Знакомство с изделием
Особенности изделия.........................................Ю
Порядок работы с руководством........................ 11
Название и функции изделия....... ...........  12
Комплектация изделия...........  14



Особенности изделия

Стильный дизайн
Эргономично сконструирован, поэтому очень удобен в эксплуатации. 
Современные материалы; прочные, красивые и приятные на ощупь. 
Коричневый цвет придает изделию чувство элегантности и стабильности.

Удобная складная конструкщ^
В о з м о ж н о с ть  с л о ж и ть  и зд е л и е  п о п о л а м  к а к  папку, п о зв о л я е т  с  у д о б с тв о м  
х р а н и ть  е го  п од  кр о в а т ь ю  или  в о ф а н и ч е н н о м  п р о с тр а н с тв е . Б л а го д а р я  
ко л е с а м , и зд е л и е  м о ж н о  п е р е д в и га ть  п р и л о ж и в  н е б о л ь ш о е  у с и л и е .

Конструкция из 7 турманиевых роллов обеспечивает мягкое движение 
внутреннего проектора по направляющему рельсу вверх и вниз, влево и 
вправо под определенным углом, распределяя воздействие по всему телу. 
Седьмой ролл особой конфигурации обеспечивает деликатное воздействие 
на шейный отдел позвоночника.

Удобно сконструированный пятишариковой проектор
П я т и ш а р и ко в о й  п р о е к то р  у д о б е н  в э ксп л у а та ц и и , б л а го д а р я  д и за й н у , у д о б н о  
л е ж и т  в руке ; ко гд а  и зд е л и е  не и с п о л ь зу е тся , м о ж н о  а к к у р а т н о  х р а н и т ь  е го  
в ко р зи н е .

Малошумная система внутреннего привода
Специально разработанное ограждение сводит к минимуму трение между 
внутренним проектором и перекладиной, обеспечивая почти бесшумную 
работу изделия, а также минимизирует нагрузку на привод, что позволяет 
использовать изделие долгое время.

Удобный держатель для ПДУ
В ^ю ж ен п о в о р о т  на 90 градусов и хранение в сложенном состоянии, что 
предотвращает повреждение пульта дистанционного управления ПДУ, 
возможность удобной эксплуатации под любым углом по желанию пользователя.

таМногофункциональный унифицированный ПДУ
Применение ЖК дисплея придает большую комфортность; слушая музыку 
из высококачественных динамиков, можно отдохнуть и расслабиться.

Специальный нагревательный элемент и турмании
Дополнительная нафевательная платформа представляет собой нагревательный 
элемент с закрепленными на ней керамическими дисками из турманиевой 
и наноалмазной турманиевой керамики.

Порядок работы с руководством

/ Обратите внимание на 
меры предосторожности
Внимательное изучение этого пункта 
руководства и соблюдение предложенных 
рекомендаций обезопасит вас и продлит 
срок службы изделия, (Подробную 
информацию смотрите на стр.
3  настоящего руководства)

4

2 Проверьте компле1стность 
изделия
(Подробную информацию смотрите на 
стр. 14 настоящего руководства)

3 Установка изделия
(Подробную информацию смотрите 
на стр. 1 8  настоящего руководства)

Возможности пульта 
дистанционного 
управления (ПДУ)
(Подробную информацию смотрите 
на стр. 24 настоящего руководства)

ш з

5 Использование изделия
(Подробную информацию смотрите 
на стр. 34 настоящего руководства)

Знакомство с изделием



Название и

о»  в |ES

Ф ПДУ и гибкая |:̂ коягка

ф  Внутренний npoeicTop

О сно вны е  части

1 ПДУ и гибкая 
рукоятка

г  Дополнительная 
нагревательная 
платформа

.?■ Миостимулятор

Пульт управления создан для удобного управления продуктом, имеет стильный дизайн и совремежый 
интерфейс. Благодаря встроенной гибкой рукмгке, пульта можно использовать под любым углом. Когда 
изделие не используется, можно повернув рукоятку пульта на 90 градус, сложить его пополам. Таким образом 
предотвратив поломку пульта при перемещении массажера.

Нагревательный элемент расгюложенный на догюлнительной нагревательной платформе, в сочетании 
с  турманиевой и наноапмазной керамикой усиливает нафввательный эффект.
Режим прижигания 30-60 "С исгюпьзоватъ после адаптации, начиная с  нескольких секунд.

фСкпа̂ ные
нсокш

®  Корзина

40+10%
2 4. 8. 20. 40. 80
t10%
Поямоугппьный
Биполяоные
180 380

Пткло1.ение ппительности импупнса от номинального значения +10%
sl?+ 5%
ПйПйИйнный

А м глинаа импульсов тока (изменяется ступенчато). В <1 14 24 34 52
Отклонение амплитуды имгтульс ов гока от номинального значения +10%
Максимальная пиковая амплитуда тока, В
Пои использовании (беэинлукшюнного оеэистооа 500 ОМ)

45±10%

(Ш Пятишариковый проектор
@ Гкрспючение питв«1я 

и разъеме»

и Псдключ&<ие питания 
и разъемов

Э; Пятишарикоеый
п р о екту и согревающий 
пояс {пояс не входит в 
комплект поставки 
изделия, приобретается 
отдельно)

'6' Складные ножки

X  Внутренний проектор

Соединяет пятишариковый проектор, миосттмупятор, согревающий пояс с корпусом изделия. 
Согреваю11#1й пояс (не входит в  комплект поставки, приобретается отдельно) подключается в 
гнеадо для подключения пятишарикового проектора.

Пятишариковый проектор и согревающий гюяс предназначены для концентрированного теплового 
воздействия на опредепеннь1е  участки тела. Возможно использовать в режиме прижигания (при 
температуре 60-70 “С). Режим прижигания 60-70 “С использовать после адаптации, начиная с  
нескольких секунд.

Опорные складные ножки. При переносе массажера, удобно складываются, чтобы облегчить 
трачепортироеку массажера.

Внутренний нафевательмый элемент может перемещаться вперед-назад под определенным углом, 
что обеспечивает эффективное распределение массажного давления и теплового эффекта.
«роме того, специагьно разработанные направляющие рельсы служат для сокращения трения 
с  внутренним нафввательным элементом, понижения уровня шума и уменьшения рабочей нагрузки. 
Возможно использование в режиме прижигания [при температуре 60-70 °С). Режим прижигания 
60-70 “С использовать после адаптации, начиная с  нескольких секунд.

'в ' Корзина

Корзина главного корпуса - Корэжу можно использовать для хранения пятишарикового проектора 
или миостииупятора, когда они не ииюльэуются. либо для верхней одежды во время использования 
продукта.

Знакомство с изделием



Комплектность изделия

Инструкция
Перед установкой изделия обязательно проверьте наличие всех комплектующ их. 
При обнаружении недостачи или поврежденны х деталей обратитесь к продавцу. 
В целях повы ш ения эф ф ективности изделия дизайн или часть характеристик 
м огут бы ть изменены.

Корпус Корзина

С огреваю щ ий пояс 
(дополнительная опция, 

приобретается отдельно)

°'1 r̂ /J
'о о ' \  f f i H M k n S T  /

0

Резиновые накладки 
регулировки вы соты  2 ш т

П ятиш ариковы й
проектор

М иостим улятор

Дополнительная
вставка

Защ итны й чехол 
пятиш арикового 

проектора

С алф етка для 
м иостимулятора

Покрывало Ремень для 
хранения

Кабель питания Руководство 
пользователя

Установка и 
эксплуатация изделия
Перед установкой изделия
Полная сборка изделия... -
Проверка работы изделия после сборки.....



Устанавливайте на ровной поверхности пола. 
(Естъ риск повреждения изделия,)

Не роняйте и берегите изделие от ударов. 
(Есть риск ловреждения изделия.)

Перед использованием обязательно проверьте 
напряжение в сети.
(Есть опасность получения удара током или 
воспламенения.)

Не ставьте на изделие зажженные свечи и сигареты, 
алкоголь и другие легковоспламеняютдиеся вещества, 
а также посуду с водой и тяжелые предметы.
(Есть опасность получения удара током или 
воспламенения.)

Не используйте изделие в закрытом пространстве, 
где хранкттся топливо или химические вещества. 
(Это может привести к ущербу или воспламенению.)

m - J

" . ■ ■■
■
г"-г
■ ■

При перемещении изделия обязательно отсоедините 
все 1ш урь( электропитания.
(Это может привести к получению удара током, 
ущербу или повреждению изделия.)

Не включайте пульт дистанционного управления 
ПДУ с  силой.
(Мсткет стать причиной повреждения изделия)

Для передвижения продукции обязательно 
используйте раму каркаса с  двух сторон изделия. 
(Есть опасность повреждения изделия.)

Не устанавливайте в помещении с  повышенной 
сыростью или влажностью.
(Есть опасность повреждения изделия.)

• и- Ч

Избегайте прямого попадания солнечньк лучей. 
(Есть вероятность повреждения изделия.)

Установка и эксплуатация изделия



Полная

Перемещение изделия
Используя установленные колеса 
для перемещения изделия 
в помещение при эксплуатации.

^  Внимание
Всегда используйте ремень во 
время хранения или 
перемещения продукции в 
вертикальном положении

Установка продукции
ф  снимите ремень и поставьте 
продукцию боком, так чтобы 
Пульт управления был сверху.
@  нажмите на рычаг на ножках 
и выпрямите их.
@ поставьте корпус в горизонтальное 
положение и расправьте 
дополнительный корпус 
@ нажмите на шарнир Пульт 
управления пульт выйдет наружу из 
гнезда. Поверните его на 90 градусов 
(длину можно регулировать).

S s  Внимание
Направьте Пульт управления 
к верху, чтобы избежать 
поломки Пульт управления

®  Рекомендуется использовать 
резиновые накладки регулировки 
высоты для ножек оборудования 
в области головы либо поясницы 
при несоответствии вьюоты 
оборудования,

^  Внимание

при  использовании 2 -х и более 
накладок совместите углубление 
и выступы накладок и используйте их.

5 Включение питания 
изделия.

После присоединения кабеля 
питания, нажмите кнопку питания, 
как показано на рисунке.

^  Внимание
При подключении сетевого 
шнура обязетепьно приведите 
кнопку (ВКЛ./ВЫКЛ.) в состояние 
"выкл,", иначе изделие может 
сломаться.

Включение Пульта 
управления

Изделие можно использовать 
после включения кнопки ( (!) ) 
питания.
(Способ применения смотреть 
«Способ применения Пульт 
управления»)

Установка и эксплуатацйя изделия



Проверка работы изделия 
после сборки ' - S

ш ш
S. fn . '

■

Выключатель электроптания 
главного корпуса

ВКЛЮЧУГГЬ

( о ) Ms С*|Д°) I

(«i—-,i«i
1

( rt 1 MlЧ 1«

t  о  ) Me ( * ^

5=)

пг

Не садитесь и не 
кладите вещи на 
внутренний 
проектор для 
шеи/ мат, это 
может привести к 
повреждению 
изделия.

Не садитесь и не 
наступайте на 
центральную 
кожаную вставку, 
соединяющую 
основной и 
дополнительные 
маты.

/ Проверка питания 
изделия

Включите питание.

Внимание
Выключайте питание всякий раз 
после окончания использования 
изделия или если изделие не 
используется длительное время.

Проверка работы ПДУ
Q) Нажмите кнопку питания ПДУ,{ (1) )
®  Регулировка температуры

внутреннего проектора ( £ £  ^ )
®  Регулировка температуры пятишарикового 

проектора ( 4  J  )
Регулирование температуры 
согревающего пояса( ф)

Изучите возможности установки режима 
работы изделия с  помощью ПДУ (стр. 24).

3Проверьте работы 
дополнительной 
нагревательной платформы

После нажатия кнопки ф , на ПДУ 
возможна настройка желаемой 
температуры при помощи кнопок А  ▼.

4Проверка работы изделия
Лягте так, чтобы н о т  были направлены 
к дополнительной нагревательной 
платформе;при нажатии кнопки AUTO 
на ПДУ изделие автоматически начинает 
работать.

Использование изделия
Описание пульта дистан14ионного управления (ПДУ) • 22

Настройка дисплея....-.....— .............................. 23
Возможности пульта дистанционного 
управления (ПДУ)..................   24

установка режима работы изделия с помощью ПДУ.......... 24
^^сфойкатемп^зтурыдопзд1мельнойнагреватегш)йпге1тформы- 27 
Настройка работы миостимулятора с  помощью ГЩУ......... - 28
Настройка райоты пятишариковый проектора— -------- -------  30
Функция предварительного нагревания 
музыкальное сопровождение......... - ......

Способы применения изделия- 
Электроматитная совместимость





Возможности пульта дистанционного управления
- Устансшка р е ш и в  работы издепш  с помощью ПДУ

Включение

ф  Нажмш е кнопку питания.

• Проверьте подключение ПДУ. 
Нажмите кнопку питания 1 раз; 
включить.
Повторное нажатие кнопки 
питания выключит изделие.

Автоматический режим ф
®  Нажав на кнопку М1 или М2 
и установив время, при нажатии на 
автоматическую кнопку загораегтся 
пампа AUTO и начинается 
автоматический массаж.
После начала действия аппарат 
останавливается автоматически, 
поэтому во время процедуры 
отдельная регулировка не требуется. 
{М1 : примерно 32 минут М 2: 
примерно 47 минут, оставшееся 
время отображается цифрами)

Настройка температуры

®  После нажатия кнопки ( £ 2 )  
внутреннего нагревательного 
элемента, температуру регулируют 
с помощью кнопок А  , ▼.
(оптимальная температура: SS-^O^C).

• Диапазон настройки температуры 
внутреннего проектора: 40 -70 'С - 
(температура шейного проектора 
установлена 50 “С)

■ Единица измерения устанавливаемой 
температуры:

- при установке температуры в пределах 
40-70‘С единица регулировки составляет I t .

Функция массажа 
в обоих направлениях

( WZ

Включение

Ф  Нажмите кнопку питания,

■ Проверьте подключение ПДУ. 
Нажмите кнопку питания 1 раз: 
включить.
Повторное нажатие кнопки 
питания выключит изделие.

ГЬ") Нб (а̂ <

Автоматический режим Ф
<2) Нажав на кнопку М1 или М2 
и установив время, при нажатии 2  

раза подряд на автоматическую 
кнопку, загорается лампа AUTO 
и начинается автоматический 
массаж в двустороннем направлении.

( ml flW~j После начала действия аппарат 
останавливается автоматически, 
поэтому во время процедуры 
отдельная регулировка не требуется.

(М 1 : примерно 32минут М 2 : примерно 
47минут, оставшееся время 
отображается цифрами)

Во время запусжа аетоматического 
режима 1. если наяать аагоматичеоую 
кнопку аетоматически начинает 
работать автоматический режим 2 .

ф  Внутренний керамический 
нагревательный элемент постоянно 
прсдолжает массаж не останавливаясь.

Использование издетия



- Настройка температуры дополнительного нагревающего узла

Включение

Ф  Нажать на кнопку ( 0 ) 
регулировки работы дополнительной 
нагревательной платформы 
■ Короткое нажатие на кнопку 

регулировки работы дополнительной 
нагревательной платформы: выбор 

• При долгом наж атии ; 
ОМ/ОРР(включение/выключение)

П о сле  вкл ю ч ен и я  и за горании 
ла м пы , во зм ож н а  регулировка  
те м пе ра тур ы

Настройка температуры

@  После нажатия кнопки ( ^ ) 
регулировки работы дополнительной 
нагревательной платформы, 
температуру регулирукгг 
с помощью кнопок ж , ?  - 
(оптимальная температура 5 5 -6 0  "С)

• Температура поднимается до 
достижения заданной 
температуры- 

■ Единица измерения 
устанавливаемой температуры:

- при установке температуры 
в пределах ЗО-бОТ; единица 
регулировки составляет 1 “С .

^ Использование изделия | 27
26 1 N6



Соединение

Это n [w 6 op, который можно использовать 
для снятия болею го синдрома или 
мышечной атрофии, а также для 
избавления от лишнего подкожнэго жира 
путем воздействия низкочастотного тока 
на определенные участки тела.

•Т) В случае отсутствия специального 
Салфетка для миостииулятора аиочите В воде салфетку

(прилагается в комплекте) или ткань 
из стопроцентного хлопка и поместите 
на проблемную область, сняв одежду 
или приподняв ее. Сверху положите 
собранный миостимулятор.

• При использовании мокрого 
полотенца или ткани нужно как 
следует отжать их, чтобы вода не 
стекала.

Размер электродов; 
57 X 37 мм

(2 ) Используйте миостимулятор, 
убедившись, что он хорошо 
зафиксирован на поясе.

Конструкция массажера не позволяет подключать 
электроды несоответствующего размера.

ВНИМАНИЕ! Не применять миостимулятор на 
максимальных мощностях при чувствительной коже, 
увеличивать мощность постепенно.

Можмо применять в  области « в о т а ,  на бедрах, жодицах. руках, ступнях и других частях тепа

Длина низкочастотного пояса может изменяться от 6 6  до 106 сантиметров.
(С помощью дополнительной накладки можно увеличить длину до 132 сантиметров.

СеЗНШЗ

Включение
@  Включите питание миостимулятора 
путем нажатия кнопки ( в<®'9) низких 
частот
(первоначально установлен на '0 0 ')

• Проверьте подключение r ^ i v  
угрвгв+н
(в случае, если не установлен, на 
экране отображено показание - - )

- Наяоиите кнопку питания 1 раз: 
включить.
Повторное нажатие кнопки питания 
выключит изделие.

Регулировка интенсивности

®  После нажатия на кнопку { к*®’») 
на миостимуляторе регулируют 
интенсивность с  помощью кнопок А , ▼.

(Возможна регулировка интенсивности 
в диапазоне ся 0 ~2 0 ; при отсутствии 
контакта с телом отключается 
автоматически OFF)

При м игании ку р с о р а  возм ож на 
р е гулировка  и нтенсивности

по яс  м иостим улятор  а втом атически  о тклю чается  че р ез 4 0  мин.

Исполь^вание изделия



- Настройка работы пятишариковый п{х>ектора

ГмГГеП
f Л") '»т

Включение
®  Нажать на кнопку {■ssssa. } 
пятишарикоаого проектора.
- Проверьте соединение пятишарикового 
проектора, (в случае, если нет 
надлежащего соединения, на экране 
будет отображено показание - - )
■ Короткое нажатие на кнопку 
пятишарикового проектора: выбор 
• Длительное нажатие :ON/OFF 
(включение/выключение) (через 
8  часов отключается автоматичеаа1 OFF,)

(Ж
C EIH j j D
» л S ! »!• Т

Настройка температуры
@  После нажатия на кнопку ■ 
пятишарикового проектора, 
температуру регулируют с  помощью 
iwonoK А,т.
{оптимальная температура 5 5 -6 0 1;)
• Температура на данный момент 
поднимается до достижения 
заданной температуры.
• Единица измерения устанавливаемой 
температуры:
- при установке температуры 

в пределах 40~70°С единица 
составляет 1 С ;

т а

Спосх)б использования 
согревающего пояса для области 
живота соответствует способу 
использования пятишарикового 
проектора

Применение
@  Проектор можно использовать 
локально на различных участках тела,
• При использовании пятишарикового 
проектора, рекомендуем надеть 
защитных чехол

Меры предосторожности
®  Во время эксплуатации пятишарикового 
проектора обязательно надеть защитный 
чехол.
• Будьте осторожны: при использовании 
пятишарикового проектора устанавливайте 
температуру постепенно. При 
соприкосновении чрезмерно нагретых 
элементов устройства с поверхностью 
кожи возрастает риск получить ожог.

а И1 : SET : мг

Функция предварительного нагревания

ф  Если длительно нажать на кнопку 
SET, загорается пиктограмма часов, 
и начинается режим предварительного 
нагревания.
Повышается температура 
внутреннего турманиевого проектора 
д о  60 градусов дополнительной 
нагревательной платформы до 
45градусов,
(при соединении пятишарикового 
проектора и согревающего пояса 
продукция предварительно 
нагревается до 60 t : )

и< {

. У

Использование изделия



- музыкальнее сопровождение

i l v _

(  t«l/[ SET [ V &  }

С л I ►'« I ;■

Включение

l'» i-*“

f  Я  I >/!■ i W> >

Ф  Длительным нажатием включить 
кнопку воспроизведения музыки { Л  ).

Во время отключения отображается 
количество доступных для 
воспроизведения мелодий.

• Короткое нажатие на кнопку 
воспроизведения музыки: смена 
мелодии

• Длительное наж атие: 
ОЫ/ОРР(включение/выключение)

Воспроизведение музыки

t « н Т м Г Г а О

®  При нажатии кнопки ( w i i ) 
воспроизведение/временная 
остановка начинается воспроизведение 
с первой мелодии по порядку.
■ Если нажеть ещё раз, происходит 

временная остановка.
• Если нажать длительно, то мелодия, 

которая воспроизводится 
в настоящий момент, будет 
воспроизводиться на повторе.

Регулировка громкости звука

СЮ W6

СНЕ

®  Если нажать кнопку ( (ки ) 
регулировки громкости, громкость 
увеличивается в диапазоне О-Ю. 
(при нажатии на 1 0  уровне, вновь 
возвращается на 1 )

При коротком нажатии громкость 
звука увеличивается на 1 уровень. 
При длительном нажатии 
громкость звука уменьшается на 1 

уровень.

■У. -’ •••• 

■ .  ■

Изменить музыку

оО

(Т) При нажатии ногтем на мини SD на 
боковой поверхности ПДУ возможно 
ее извлечение.

• Используя USB ноелтель, возможно 
скачивание с компьютера и менять 
музыку по желанию. (Подходит только 
MP3 формат)

• Воспроизведение возможно, вставив 
карту повторно.

Использование наушников.

ф  Возможно использование наушников, 
чтобы не мешать другим людям,

• Обратите вним ание, что в зависим оаи 
от музыкального источника мсокет 
изменяться громкость.

Использование изделия



Способы применения изделия
Традиционное применение

Ш  Лягте так, чтобы голова была направлена 
к основному корпусу, а ноги к дополнительному. 

(D Во время автоматического использования, 
пятишариковым проектором можно 
массажировать руки или желаемые части 
тела.

Использование в положении сидя
(D Используйте дополнительную 

нагревательную платс|)Орму, после остановки 
внутреннего проектора основного мата, 
предварительно отрегулировав
темгер̂ ру.............................
/ К  В н и м а н и е
При эксплуатации пятишарикового проектора 
обязательно используйте защитный чехол. 
При длительном применении на садном 
участке тела, существует возможность 
получения ожога. При применении 
дополнительной нагревательной 
платсрормы используйте оптимальную 
температуру-

Использование на двоих
ф  Возможно одновременное использование 
массажера и пятишарикового проектора; 1 

человек может лежа использовать массажер, 
а второй пользователь может использовать 
пятишариковый проектор.
^  Внимание
При эксплуатации пятишарикового 
проектора обязательно используйте 
защкттный чехол. При длительном 
применении на одном участке тела, 
существует возможность получения ожога.

Электромагнитная совместимость

Использование в области живота
ф  Лягте на живот, направив голову 

к основному корпусу, а ноги к 
дополнительному.
(D С помощью Пульт управления 
переместите внутренний проектор на
уровень живота..........................
^  Внимание
В положении лежа на животе используйте 
массажер только в режиме ручного 
управления и не используйте прибор в 
области груди, чтобы избежать травм.

Руководство и декларация изготовителя - электромагнитная эмиссия.

МАССАЖЁР предназначен для применения в электромагнитной обстановке, 
определенной ниже. Покупателю или пользователю МАССАЖЁРА следует 
обеспечить его применение в указанной электромагнитной обстановке.

Испытание на
электромагнитную Соответствие 
эмиссию

Электромагнитная обстановка - указания

Радиопомехи по 
СИСПР11

Радиопомехи по 
СИСПР11

Гармонические 
составляющие 
тока по 
IEC 61000-3-2

Группа 1

Класс В

Класс А

МАССАЖЁР используют радиочастотную энергию 
только для выполнения внутренних функций. 
Уровень эмиссии радиочастотных помех является 
низким и, вероятно,
не приведет к  нарушениям функционирования 
расположенного вблизи электронного оборудования.

Колебания 
напряжения 
и фликер по 
IEC 61000-3-3

Соответствует

МАССАЖЁР может быть применен в жилых домах и 
зданиях, непосредственно подключенных к 
распределительной электрической сети, питающей 
жилые дома, при наличии следующего 
предупреждения:

Предупреждение. МАССАЖЁР может вызвать 
ухудшение приема радиосигналов и нарушить 
работу оборудования, расположенного поблизости,
В этом случае может быть необходимым принять 
меры для снижения помех, такие как изменение 
ориентации, смена места размещения МАССАЖЁРА 
или экранирование места размещения.

МАССАЖЁР требует применения специальных мер для обеспечения электромагнитной 
совместимости и должно быть установлено и введено в эксплуатацию в соответствии с 
информацией, относящейся к эмс, приведенной в эксплуатационной документации.

Применение мобильных радиочастотных средств связи может оказывать воздействие на 
медицинские электрические изделия.

Запрещается производить замену кабеля самостоятельно.

Использование изделий и кабелей, не указанных в составе медицинского изделия может 
привести к увеличению электромагнитной эмиссии или снижению помехоустойчивости 
МАССАЖЁРА.

Использование изделия
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Руководство и декларация изготовителя - помехоустойчивость_______

МАССАЖЁР предназначен для применения в электромагнитной обстановке, 
определенной ниже. Покупателю или пользователю МАССАЖЁРА следует 
обеспечить их применение в указанной электромагнитной обстановке

Испытание на Испытательный Электромагнитная
помехоустойчивость соответствия обстановка - указания

Электростатические 
разряды (ЭСР) 
по IEC 610004-2

L
Наносе кундные 
импульсные 
помехи по 
IEC 6 1 0 0 0 4 4

Испытательный 
уровень по 
IEC 60601 

± 6  кВ
-  контактный 

разряд
± 8  кВ
-  воздушный 

разряд

± 2  кВ
-д л я  линий 
электропитания

Уровень
соответствия

± 6  кВ
-  контактный 

разряд
± 8  кВ
-  воздушный 

разряд

± 2  кВ
-д л я  линий 
электропитания

Микросекундные 
импульсные помехи 
большой энергий 
по IEC 610004-5

± 1 кВ при подаче 
помех по схеме 
"провод-провод"

± 1 кВ при подаче 
помех по схеме 
"провод-провод"

Пол в помещении из дерева, 
бетона или керамической 
плитки. При полах, покрытых 
синтетическим материалом, 
относительная влажность 
воздуха - не менее 30%.

Качество электрической 
энергии в сети в соответствии 
с типичными условиями 
коммерческой или больничной 
обстановки

<5% иН(провал 
напряжения >95% 
ин) в течение 0,5

<5% иН(провал 
напряжения >95% 
иН) в течение 0,5

провалы напряжения, 
кратковременные 
прерывания 
и изменения 
напряжения во входных 
линиях электропитания 
по IEC 610004-11

периода 
40% ин (провал 
напряжения 60% 
иН) в течение 
5 периодов 
70% ин (провал 
напряжения 30% 
иН) в течение 25

периода 
40% ин (провал 
напряжения 60% 
иН) в течение 
5 периодов 
70% ин (провал 
напряжения 30% 
иН) в течение 25

периодов 
<5% и н  (провал 
напряжения >95% 
иН) в течение 5 с

периодов 
<5% ин (провал 
напряжения >95% 
иН) в течение 5 с

Магнитное поле
!

промышленной 
частоты (50/60 Гц) 
по IEC 610004-8

ЗА/м ' ЗА/м  

___________________

Качество электрической 
энергии в электрической сети 
следует обеспечить 
в соответствии с типичными 
условиями коммерческой или 
больничной обстановки.

Качество электрической энергии 
в сети - в соответствии с типичными 
условиями коммерческой или 
больничной обстановки.
Если пользователю МАССАЖЁРА 
необходимо обеспечить непрерывную 
работу в условиях возможных 
прерываний сетевого напряжения, 
рекомендуется питание МАССАЖЁРА 
осуществлять от источника 
бесперебойного питания или батареи.

Уровни магнитного поля 
промышленной частоты следует 
обеспечить в соответствии 
с типичными условиями 
коммерческой или больничной 
обстановки

испытательного воздействия.

Руководство и декларация изготовителя - помехоустойчивость___________ ________________
МАССАЖЁР предназначен для применения в электромагнитной обстановке, определенной 
ниже. Покупателю или пользователю МАССАЖЁРА следует обеспечить их применение
в у ка за н н а  э л е к ^ м а т и т ч о й  обстанов^ ...............

.....................  Испытательный
уровень по соответствия 
IEC 60601

Испытание на 
помехоустойчивость

Кондуктивные 
помехи, наведенные 
радиочастотными 
электромагнитными 
полями
по IEC 61004-6

З В
(среднеквадратичное 
значение) в полосе 
от 150 кГцдо 
80 МГц

З В

Электромагнитная 
обстановка - указания

Расстояние между используемыми ) 
мобильными радиотелефонными 
системами связи и любым элемен" v  
МАССАЖ£РА, включая кабели, доя- 
быть не меньш е рекомендуемог 
пространственного разноса, который 
рассчитывается в соответствии 
с приведенными ниже выражения".* 
применительно к частоте переда-л и- • 
Рекомендуемый пространственный разнос:

150 кГц до 80 МГц

Радиочастотное 
электромагнитное 
поле по IEC 
610004-3

3 В/м в полосе 
от 80 МГц до 
2,5 ГГц

ЗВ /м

d =

d = "1^

80 МГц до 800 МГц 

800 М Гцдо 2,5 ГГц

где d - рекомендуемый пространствен ... 
разнос, м
Р - номинальная максимальная выходная 
мощность передатчика, Вт, установленная 
изготовителем. Напряженность поля 
при распространении радиоволн от 
стационарных радиопередатчиков, 
по результатам наблюдений за 
электромагнитной обстановкой ®), 
должна быть ниже, чем уровень 
соответствия в каждой полосе частот ь). 
Влияние помех может иметь место вблизи 
оборудования, маркированного знаком

(«;»)
a) Напояженность поля при распространении радиоволн от стационарных радиопередатчиков, 
таких как базовые станции^диотелефонных сетей (сотовых/беспроводных), и наземных подвижных 
радиостанций, любительских радиостанций, AM и FM радиовеи4ательных передатчиков, 
телевизионных передатчиков не могут быть определены расчетным путем с
Оля этого должны бьяь осуществлены практические измерения напряженности поля. Если измеренные 
значения в месте размещения МАССАЖЁРА превышают применимые уровни соответствия, следует 
доводить наблюдения за работой МАССАЖЁРА с целью проверки их нормального функционирова^я. 
Если в процессе наблкздения выявляется отклонение от нормального функционирования, то, 
возможно, несйходимо принять дополнительные меры, такие как переориентировка или
перемещение МАССАЖЕРА- ..... ^  „ ^ г . м л  в/..
b) Вне полосы от 150 кГцдо 80 МГц напряженность поля должна быть меньше, чем V I, в/м,

? S 'S c T O T ^  80 и 800 МГц применяют большее значение напряженности поля.
2 Выражения применимы не во всех случаях. На распространение электромагнитных волн влияет 
поглощение или отражение от конструкций, объектов и Л1одей.^__________ _________ ____

Использование изделия



Рекомендуемые значения пространственного разноса между портативными 
и подвижными радиочастотными средствами связи и МАССАЖЁРОМ,

МАССАЖЁР предназначен для применения в электромагнитной обстановке, при которой 
осуществляется контроль уровней излучаемых помех. Покупатель или пользователь 
МАССАЖЁРА может избежать влияния электромагнитных помех, обеспечив минимальный 
пространственный разнос между портативными и подвижными радиочастотными средствами 
связи (передатчиками) и МАССАЖЁРОМ, как рекомендуется ниже, с учетом максимальной 
выходной мощности средств связи

Пространственный разнос d, м, в зависимости от частоты передатчика

Номинальная 
максимальная 
выходная мощность 
передатчика Р, Вт

оэ г-
d =  —  л/Р d =

в полосе от в полосе от

10

100

150 кГц до 80 МГц 80 до 800 МГц 800 М Гцдо 2,5 ГГц

V I = 3  В Е1=3 В/м Е1=3 В/м

1 , 2 0,4 0 , 8

3,7 1,3 2,4

11,7 4,0 7,7

36,9 1 2 , 6 24,2

116,7 40,0 76,7

При определении рекомендуемых значений пространственного разноса d для передатчиков 
с номинальной максимальной выходной мощностью, не указанной в таблице, в приведенные 
выражения подставляют номинальную максимальную выходную м о щ н х ть  Р в ваттах, 
указанную в документации изготовителя передатчика.

Примечания
1 На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение напряженности поля.
2 Приведенные выражения применимы не во всех случаях. На распространение 
электромагнитных волн влияет поглощение или отражение от конструкций, объектов и людей.
3 При определении рекомендуемых значений пространственного разноса d для передатчиков 
с номинальной максимальной выходной мощностью, не указанной в таблице, в приведенные 
выражения подставляют номинальную максимальную выходную мощность Р в ваттах, 
указанную в документации изготовителя передатчика.

Г::; •

w e l l
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Хранение и уход за изделием 
после использования

О Информация
1. Если изделие не  и спользуется д лительное время, необходим о отклю чить е го  и вы нуть  ш нур 

питания и з  розетки.

2. Условия хранения.
1 Х ра ни ть  в сухом  лом ещ ении, удаленном  о т  и сточников воды и влажности.
2 Х ра ни ть  в  месте, защ ищ енном  от прямого воздействия природны х явлений 

(перепады  тем пературы  и атм осф ерного  давления; сквозняк; прямы е солнечны е лучи,
п ы л ь и т щ .).
1 Изделие должно быть защищено от вибрации, ударов, падений и т.п.
4  Запрещ ается устанавливать  в местах хр а не ни я  хим ических  вещ еств, образования газа и т.п.
5 Х ра ни ть  в  защ ищ енном  о т прям ы х солнечны х л учей  месте.

3. Х ранить  после  аккуратной  о ч и с п м  компонентов.

4. М ассаж ер перевозится в упаковке  при тем пературе  о т  +70*С  д о  -2 5 'С  и о тносительной 
влаж ности  2 0%  -  8 0% . В оздух не д олж ен  содерж ать прим есей, вы зы ваю щ их коррозию .
Упаковку н еобходим о  предохранять о т за грязнения , запы ления и воздействия влаги. 
Транспортирование долж но  осущ ествляться лю бы м  видом  кры того транспорта  в  соответствии  с 
правилам и перевозки  грузов, действую щ им и на  д а нн ом  виде транспорта.
Транспортны е средства  долж ны  бы ть чисты ми, сухим и , без м еханических повреж дении, 
свободны м и о т постороннего  запаха.
Т ранспортную  у п ако вку  во  врем я транспортирования необходим о закрепить  таким  образом , 
чтобы  предотвратить  е е  перемещ ение или повреж дение.
Загрузка  и разгрузка  долж ны  осущ ествляться в  условиях, обеспечиваю щ их за щ и ту  от влияния 
погодны х условий. Запрещ ается б росать и переворачивать  транспортную  упаковку.
М ассаж ёр д о л ж е н  сохранять  свои  свойства после  воздействия транспортной  тр яски  частотой  
колебаний 2 ...3  Гц , ускорением  30  м/с2.
М ассаж ёр  хр а нят в  закры ты х складских по м ещ е ни ях при тем пературе  о т м инус 2 5  L  д о  пл ю с 
70 ®С и влаж ности  20%  -  8 0% . Д опустим ое  а тм осф ерное  давление: от 700  д о  1060 гЛа . 
Т ранспортную  упако вку  с  М ассаж ером  следует хр а ни ть  на расстоянии не м енее 1 м от 
отопительны х п риборов , при этом  недопустим о наличие  резких перепадов температуры , 
присутствие  а грессивны х вещ еств в  воздухе, пы ли, повы ш енной  влаж ности , прям ого солнечного  
света, электром агнитны х полей и излучений.

ЧШ1

• Классиф икация по степени  защ иты  о т  проникновения воды : IP 21 , обы чное о борудование.

• В м ом ент использования тем пература  воздуха  в  пом ещ ении ; 0~35 "С; 
влаж ность ; 20~80% ., вы сота : (до 2000  м)

• Хранить при тем пературе ; • 2 5 - '7 0 Г ;  владаости : 20--80% ; атм осф ерном  

давлении ; о т  7 00  д о  1060 гПа.

Требования охраны  о круж аю щ ей  среды , в  том  числе  требования  безопасного  уничтож ения  и  У тилизации  при 
наступлении предельны х состояний  и  р еш ении о непригодности  М ассаж ера  к  рем онту и д а л ь не йш е й  
эксплуатации или нецелесообразности  д альнейш ей  эксплуатации, он дол>1® н  бы ть де м он ти р ов ан  и 
утилизирован в  соответствии с  С анП иН  2.1 .3684-21. М ассаж ер  является эпидем иологически  безопасны м  
отходом, приблииданным по  составу к тверды м  б ы товы м  отходам  —  кла сс  «А»,

N6

• Возраст: от 13 лет
• В ес: до 170 г
• Состояние здоровья: см. показания к применению и 

противопоказания

. о .  = 1 7 0  kg
А

А Внимание
Перед чисткой изделия обязательно выключите его и выньте шнур питания из розетки.

Защ итное п о к р ы т и е .
Можно стирать 

отдельно.
К овр ик  д л я  ног

‘ . Аккуратно протрите 
тряпочкой, слегка 
смоченной водой.

- Корпус  изделия
Аккуратно протрите тряпочкой, 
слегка смоченной водой.

При эксплуатации Массажера следует регулярно, но не реже одного раза в недетю, 
производить очистку наружных поверхностей и их дезинфекцию. Поверхности Массажера 
можно чистить и дезинфицировать с  использованием моющего средства на с ^ в е  
медицинского спирта или бьпового моющего средства. Очистку поверхностей следует 
осуществлять мягкой салфеткой или ветошью. Защитное покрытие основного корпуса 
пригодно к  стирке в теплой воде с  применением бытовых моющих средств.
Дезинфекцию с  использованием химических средств можно проводить следующим 
способом Для изделий и их частей, не соприкасающихся непосредственно с  пациентом, 
может быть использован способ двукратного протирания салфеткой из бязи или марли, 
смененной в растворе дезинфицирующего средства, при этом не рекомендуется 
применять средства, содержащие альдегиды ( Формалин, Лизоформин 3000, Дезоформ, 
Альдазан 2000 и др.), а также Дезоксон-1 и Дезоксон-4 во избежание побочного 
токсичеа<ого эффекта.
Для дезинфекции изделий рекомендованы к применению дезинфицирующие средства 
отечественного и зарубежного производства из следующих основньгх продуктов: Аламинол, 
Секусепт-форте, Септодорфорте и др. Эти средства рекомендованы для изделии из 
стекла, металлов, резин, пластмасс.

1с
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Дисплей пульта 
дистанционного управления

/? \  Внимание
в  случае возникновения неисправности не разбирайте изделие. 
Выключите питание и выньте шнур из розетки. Свяжитесь с продавцом. 
Не устраняйте неисправности самостоятельно; это может привести 
к серьезным травмам и нанести повреждения изделию.

Поясничный отдел:
ЕО неисправность  датчика  

температуры

Поясничный отдел: 
Разм ы кание нагревательного 
элем ента------1-------------------------------
Грудной отдел:Е2 не исправность  датчика  
температуры

с о  Грудной отдел:
Р азм ы кание  нагревательного 
элем ента  _

с и  Шейный отдел:
неисправность  датчика  
тем пературы

Код ошибки

Е5

Е6

Е7

Е8

Е9

Шейный отдел:
Разм ы кание нагревательного 
элем ента
Перегрев внутреннего 
турманиевого 
нагревательного элемеюа

Неисправность датчика 
ограничения

Неисправность мотора

Коммуникационная 
неисправность ПДУ

Неисправность датчика температуры нагревательного 
элемента основного корпуса
Перегорание нагревательного элемента основного 
корпуса
Неисправность датчика температуры дополнительной 
нагревательной платформы

Перегорание дополнительной нагревательной платформы 

Перегрев нагревательного элемента

Перегорание датчика температурь: пятишарикового 
проектора (отсутствие затяжки)

Неисправность датчика температуры ппятишарикового 
проектора

Перегорание лампы пятишарикового проектора 

Перегрев пятишарикового проектора

........

Техника безопасности 
и устранение неполадок

Обязательное действие
В случае удара молнии сразу же прекратите 
использование и отсоедините кабель питания.

Используйте полотенце для миостимулятора. При 
использовании миостимулятора более 3 раз, 
необходимо его протирать салфеткой.

Запрещено одновременное подключение пащ1ента к 
высокочастотному электрохирургическому медицинскому 
изделию (кроме массажера N4) и миостимулятору. Запрещено 
использовать миостимулятор вблизи от медицинского изделия 
для коротковолновой или микроволновой терапии.

Если от изделия пахнет гарью, или идет дым, сразу 
же прекратите использование и обратитесь к продавцу 
или в авторизованный сервисный центр.
В случае обнаружения неисправности или перегрузки 
изделия сразу же прекратите использование 
и обратитесь в офис продаж или сервисный центр.

При появлении проблем со здоровьем немедленно 
прекратите использование изделия 
и проконсультируйтесь с врачом.

Если вы случайно пролили воду на изделие, сразу же 
выключите питание и отсоедините кабель питания. Затем 
обратитесь в филиал продаж или сервисный центр.

Никто, кроме квалифицированных техников нашей компании по 
пхлепродажному обслуживанию, не должен разбирать, ремонтировать 
или модифицировать изделие. Изменения данного оборудования 
не допускаются. (В противном случае это может привести к повреждению 
изделия или к пора>1«нию электрическим током и/или пожару, а также к 
аннулированию гарантийных обязательств).

Массажёр не предназначен для работы в среде с 
повышенным содержанием кислорода

Правила хранения и ухода за изделием



Пункты самопроверки Перед сдачей изделия в ремонт

. ■■ ■■

/ j \  Внимание
Если вы не проверите контрольный список, существует опасность 
поломки изделия, возгорания или получения травмы. 
Обязательно изучите все нижеперечисленные пункты.

1. Выклкнена ли кнопка питания Пульт управления? Да ^Н е т ^

Да̂ Нета2. Выключена ли лампа питания внутреннего 
проектора?

3. Выключен ли переключатель питания (OFF)?

4. Отсоединен ли кабель питания от розетки?

Да ^Н ет и  

Да ^H e rQ

/ i \  Внимание
в  случае обнаружения неисправностей, перед тем как обратиться 
с заявкой на ремонт, обязательно проверьте нижеперечисленные пункты. 
Изделие необходимо использовать согласно предложенным вариантам, 
в противном случае оно может не работать даже в отсутствие поломок.

Пункты проверки при неисправности ПДУ

1. Подсоединен ли кабель питания к сети? Да ^НетО

2. Исправно ли работает Пульт управления? Д з ^ Н е т п
Не работают лампы 
отображения ПДУ

3. Отображается ли на дисплее Пульт 
управления температура?

Да й 'Н е тП

4. Не слишком ли высока температура Д а В Н ет ^
пятишарикового проектора?

Если на пятишариковом
5. Не слишком ли высока тепература Д а и ^ е т ^ проекторе появляется
дополнительной нагревательной платформы предупреждение Е1, ЕЗ, Е5

6. Включено ли питание внутреннего и 
пятишариковога проекторов?

Да^НетХ^
Если на пятишариковом

7. В каком состоянии находится кабель питания 
и шнуры? Нет ли повреадений?

проекторе появляется 
предупреждение Е1

ф  Вклюмт-е основное питание.
(|) Убедитесь, что кабель питания подключен 

правильно.
@  Проверьте код ошибки Пульт управления.
@  Не разбирайте изделие самостоятельно. Следует 
обратится в офис продаж или сервисный центр.

Это ошибка о  неисправности нагревательного элемента 
пятишарикового проектора. Нужно просто заменить 
нагревательный элемент.
Не разбирайте изделие самостоятельно. Следует 
обратутться в офис продаж или сервисный центр.

0 1 ш б ка  безопасности, вызванная повреждением 
нагревательного элемента пятишарикового 
проектора. Не разбирайте изделие самостоятельно. 
Следует обратится в оф ис продаж или сервисный 
центр.

Пункты проверки при неисправности внутреннего проектора

Если не работает 
внутренний проектор

®  Проверьте: правильно ли подключен кабель пкттания. 
d )  Проверьте код ошибки на мониторе Пульт управления. 

Не разбирайте изделие самостоятельно. Следует 
обратиться в оф ис продаж или сервисный центр.

Пункты проверки при работе низкочастотного коврика

Если не работает Проверьте: правильно ли подключен соединитель
миостимулятор миостимулятора.

Правила хранения и ухода за изделием



Республика Корея

Nuga Medical Со., Ltd. (Нуга Медикал Ко., Лтд.)
185, Jiraeul-ro, Jijeong-myeon, Wonju-si, Gangwon-do,
Republic o f Korea (185, №киреул-ро, Джиджеонг-меон, 
Вонджу-си, Гангвон-до, Республика Корея) Tel; +82-2-561-1481 
E-mail: best212@nuga.Krbest212@nuga.kr

№ 1478Номер лицензии на 
пршэводсгео
Номер лицензии на тип 
изделия
Дата производства /  
номер производства

Регистрационное 
удостоверение

Уполномоченный 
представитель производителя

Автодизованный 
сервисньм центр

Вес изделия

Общие технические
характеристики
(размер товара в упаковке)

Технические характериаики

Меры поддосторожнсстй 
при иоюпьзовании

№ 20-4885

Обозначения на изделии

ООО "ТРИА"
150042, Россия, г.Ярославпь, пер.Коммунаров, д.Ю , пом,8

ООО "ТРИА"
150042, Россия, г.Ярославль, пер.Коммунаров, д.Ю , пом.8

50,54 к г (± 0 .5  кг;

1 3 0 5 X 6 4 5 X 2 7 0  мм

1 9 2 5 X 5 8 0 X 5 1 6  мм

См. руководство пользователя

Потребляемая модность 

Способы применения

Электрические параметры

Класс потен1м агы ого  рмсха 
прим енения  м ед ицинского  изделия

Враля одного сеанса 

Режим работы 
Защита от проникновения воды и твердых 
частиц

Срок слухйы изделия

Класс защиты от поражения электрическим 
током, рабочая часть типа

Q  260 Вт

См. руководство пользователя 

А С  220-240В ~ , 50 /60Гц 

Класс 2а

47 мин.

Продолжительный

IP21

5 лет

Класс II, тип BF

Д анное оборудование является медицинским  изделием

ГОСТ IS 0 10993-1-2021 "Изделия рледицинские. Оценка биологического действия медицинсилх изделий. Часть 
1, Оценка и исследования в процессе менеджмента риска"
ГОСТ Р ИС0 10993-2-2009. «Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских изделий. 
Часть 2 .Требования к обращению с животными»,
ГОСТ IS 0 10993-5-2011. «Изделия медициноаге. Оценка биологического дейавия медицинских изделий. Часть 
5. Исследование на цитотоксичность: методы invitros.
ГОСТ IS 0 10993-10-2011. «Изделий медицинс»ие. Оценка биологического дейавия медицинских изделий, 
Часть 10. Исследования раздргжающего и сенсибилизирующего действия».
ГОСТ ISO10993-12-2015 «Изделия медицинские. Оценка биологического диютвия медицинских изделий. Часть 
12.Приготовление проб и контрольные образцы».
ГОСТ Р МЭК 60601-1-2-2014 «Изделия медицинсхие электричесю1е. Часть 1-2. Общ1е требования 
безогисности с учетом ос»новных функциональных характеристик. Параллельный стандарт. Электромагнитная 
соилестимость. Требования и испытания»
ГОСТ Р 50444-2020 «Приборы, аппараты и оборудование медицинские. Общие техничесю1е условия»
ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010 «Изделия медицинские электрические. Часть 1. Общие требования безопасности с 
учетом основных функциональных характеристик».
ГОСТ Р МЭК 60601-1-6-2014- ИЗДЕЛИЯ МЕДИЦИНСКИЕ ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ Часть 1-6 «Общие требования 
безопасности с учетом основных функциональных характеристик. Дополнительный стандарт 
ЭКСПЛУАТАЦИОННАЯ ПРИГОДНОСТЬ»
ГОСТ Р МЭК 60601-2-10-2019 «Изделия медицинские. Часть 2-10. Частные требования безопасности с учетом 
осноень» функциональных характеристик к стимуляторам нервов и мышц»
ГОСТ Р МЭК 62366-2013 - ИЗДЕЛИЯ МЕДИЦИНСКИЕ «Проектирование медицинсш изделий с учетом 
эксплуатационной пригодности»
ГОСТ Р МЭК 62304-2013 «Изделия медицинские. Программное обеспечение. Процессы жизненного цикла»

Параметры изделия



Заметки

Наименование
продукта

Серийный
номер

Модель

Гарантийный
период

2 года с момента 
передачи товара покупателю

Дата
приобретения

Место
поиобретения

Телефон

Наименование
иадркпролмо
<юриди«1есп1й

адрес!
Продавец

Покупатель

Подпись

ФИО

Печать

Данией подписью  п о к ^ т в л ь  водтвертдавт, что ознакомился и 
еоташ аетея с  условиями гарантии, получил руководство пользователя 
на русском языке, и подтверждает, что оборудование проверено вето 
присутствии и  находитея в рабочем состоянии __________________ п р о т и е ь  покупа тел я

■|Ъжалуйстасохрвняйте гарантийный талон.
Вы можете п о п у ч т  обслуживание топью  при лредьявлении гарантийного талона с указанием даты и места приобретения. 
•НУГА MEiWKAJl КО., /ГТДобеспечмает гарантию на указанное « д елне  в соответствии сЗ акпко и  о  защите прав 
потребителей.
■ В  случае неисправности обратитесь по месту приобретения и л и « ближайшему дистрибьютеру, или в авторизованный
сервисный центр НУГА МВДИКАГ КО., ПТД. „ „ л
• НУГА МЕДИКАЛ КО., ЛТД обязуется осуи^ствлять обесавчение запчастами указанного изделия в течение трех лет с 
момента оюнчанкя его производства.
‘ Покупая продукцию, убедитесь, что в талоне указан адрес приобретения.

1 НУТА М Е /М А Л  КО., ЛТДгэдв^'™РУвт качество изделия а течение двух лет с момента передачи покупателю. 
г. Гарантийный период назначается с момента передачи товара покупателю. Удостоверьтесь, что в гарантийном талоне 
проставлена дата приобретения.
Изделие предназначено/цв личного (домашнего) пользования и имеет срок гарантийного использования 2 гада с момента 
передачи товара покупателю.
3 . E o w  изделие, предназначенное для личного (домашнего) пр1ыенения, используется в коммерчески* цепях (бизнес) или 
в ненадлежащих условия* эксплуатации, атакжа в промышленном производстве, то срок гарантии софащается до шести 
месяцев с момента передачи покупателю (включая основные детали).
4. Гарантия не имеет силы, если г ^ н т й н ы й  талон утерян или испорчен, если отсутствуют документы, подтверждающие 
шзиобретение.
Бесплатное гарантийное обслуживание не обеспечивается в следующих случая*.
‘ Если неисправность наступила вреэулывге форс-макорньи обстоятельств (псжар, эемпетрясение. ураан, наеоднеюю и тд ).
•В случае износа запчастейв р е з^ т а т е  использования.
'В  результате использования эпекгропшания, отличного от указанного в спецификации изделия, либо в результате 
повреждения соединительных проводов.
•Если нйкпраенесть явилась сг|едствиыи внешнего воздействия, а не результатом браха изделия.
‘ Если неисправность произошла по причине ремонта или попытке модисрихащш изделия кем-то, кто не является 
представйгелвм щктрибьютора или техииюм с п ^  поддержки H W A  М Щ И К А Л Ю ., Л Т Д



Заметки

r~^

- Ш
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P I
Notarial Certificate

o] --------------------------------------------------oi) JA N G  MYEONG SU a tto rney -in -fac t of
7)^1]^ T ^ S |A }  3p7].o ]^7 | cfl^oiAl- NUGA MEDICAL CO., LTD
2 ;^ ^ S ]  rlje^o] __________-^-(—) ^^P*''^sentative Director /  Cho Syung Hyun

■& о о J - ]  Yl ё-'Уо) 7 |t^ '^o ] appeared before me and admitted said
sf-asl-ojc)-.

2023 >d 8 €  17
°1 Л.] ^

^■il- a]2 .7 jl 35

principal's subscription to the attached

DECLARATION.
This is hereby attested on this 
17th day of Aug. 2023 at this office.

D aehan Law  Firm  & N otary O ffice Inc.
Belong to Seoul Central District 
Prosecutors' Office 
Dae Gwang B/D 3F. 36 

.Dongjak-daero, Seocho-gu, Seoul, Korea

““ n t-Iaw

HAHN BONG KYOO
This office has been authorized by the 
Minister of Justice, the Republic of 
Korea, to act as Notary Public since 
January 6, 2010 under Law No. 11823

^ 5 l  : (02) 5 9 0 -0 9 0 0 . : (02) 3 4 7 7 -0 9 5 7
2 10m m X 297m m O i€-^-N  (1 ^-) 70g/m')



/Перевод с английского и корейского языков на русский язык/ 
/Фраг.иент печати: Нотариалыюя и юридическая компания Дэхан адвокат Хан Бон Кю/

[Бланк, форма 41] Нотариальная и юридическая (Телефон) (02)590-0900 (представитель)
Сеул, Сочхо-гу, Донгджак-даэро 36 компания Дэхан

(Факс) (02)3477-0957(Панбэ-дон, Тэгван-бильдин здание 
3 F )

Регистрационный номер 2023 - 12213

Н О Т А Р И А Л Ь Н О Е  С В И Д Е Т Е Л Ь С Т В О

Юридическая фирма «Дэхан» и нотариальная контора Инк. [Daehan Law Firm & Notary Office
Inc.]

ДэГван, здание 3F, Зэтаж, 36 Донгджак-даэро, Сочхо-гу, Сеул, Корея 
ТЕЛ : (02) 590-0900 (доб.)

ФАКС : (02)3477-0957

!Рельефная печать/. Юридическая фирма «Дэхан» и нотариальная контора Инк.

от 21 о мм до 297 мм 
Защитная бумага (1 тип) 70 г/м̂



ДЕКЛАРАЦИЯ

Дата; 14 августа 2023 г.

Компания (заявитель): «НУГА МЕДИКАЛ КО. ЛТД.» [NUGA MEDICAL СО., LTD] 
настоящим официально и открыто заявляем:

1. Прилагаемый(ые) документ(ы): Инструкция по эксплуатации №6

2. 0  является (являются) верными и точным.

□  является (являются) подлинным переводом текста (текстов), первоначально 
написанного (написанных) на корейском языке, считая его (их) подлинным и 
правильным.

!Печатъ\ Нотариальная и юридическая компания Дэхан адвокат Хан Бон Кю/

Подпись
Генеральный директор компании «НУГА МЕДИКАЛ КО. ЛТД.»

!Штамп: 185, Джиреул-ро, Джиджеонг-меон, Вонджу-си, Гангвон-до 
Нуга Медикал Ко., Лтд 
Генеральный директор Чо Сын Хён/

/Печать {круглая)'. Нуга Медикал Ко., Лтд 
Генеральный директор/



Страница 3
/Печать: Нотариальная и юридическая компания Дэхаи адвокат Хан Бон Кю/

/Штамп:
Подпись
Генеральный директор компании «НУГА МЕДИКАЛ КО. ЛТД.»/



[Бланк, форма 43J Нотариальная и юридическая компания Дэхан

Дубляж текста на корейском языке Регистрационный номер 2023-12213

НОТАРИАЛЬНОЕ СВИДЕТЕЛЬСТВО

Ян Мён Су доверенное лицо компании «НУГА 
МЕДИКАЛ КО. ЛТД.» генеральный директор 
Чо Сын Хён

в моем присутствии подтвердил подпись 
указанного доверителя на прилагаемой 
ДЕКЛАРАЦИИ

/Печать: Нотариальная и юридическая 
компания Дэхан 
адвокат Хан Бон Кю/

Настоящим удостоверяется 
17 ав17 ста 2023 года в этом офисе.

Название офиса:
Юридическая фирма «Дэхан» и 
нотариальная контора Инк.

Принадлежит прокуратуре Центрального округа 
Сеула

ДэГван, здание 3F, Зэтаж, 36 Донгджак-даэро, 
Сочхо-гу, Сеул, Корея

Подпись нотариуса 
/подпись/
ХАН БОИ КЮ
Настоящий офис был утвержден Министром 
юстиции Республики Корея на право 
осуществления полномочий нотариуса с 6 
января 2010 года в соответствии с Законом № 
11823.

/Печать: Нотариальная и юридическая 
компания Дэхан 
адвокат Хан Бон Кю/

Сеул, Сочхо-гу, Тончжак-тэро 36 
(Панбэ-дон, Тэгван-бильдин здание 3F ) 
Телефон (02)590-0900 (представитель)
Факс (02)3477-0957

ОТ 21 о мм до 297 мм 
Защитная бумага (1 тип) 70 г/м‘



Перевод данного текста выполнен переводчиком Кинах Валентиной Петровной.

Российская Федерация
Город Москва
Двадцать третьего августа две тысячи двадцать третьего года
Я, Квитко Федор Александрович, нотариус города Москвы, свидетельствую подлинность подписи 
переводчика Кинах Валентины 
Подпись сделана в моём npuqĵ cm̂uu. q.
Личность подписавшего до̂ мёпт̂ т̂Ыб.влена'\ 
Зарегистрировано в реесрр̂  'М ̂ /J3Ĵ 72-2023̂ \
Уплачено за совершение яотсфишц̂ о̂ действия: 400 руб. 00 коп.

Ь . а . д ■. п:-' \ f  i

о  о -й-

Всего прошнуровано, пронумеровано 
и скреплено печатью 33 лист{а){ов)

Нотариус

Ф.А.


